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Förkortningar: 

Almquist, Lokalförualtn.=Almquist, Joh. 
Ax., Den civila lokalförvaltningen i 
Sverige 1523-1630. 1-4. Sthlm 1917 
—1923. 

ANF=Arkiv för nordisk filologi. 
b.=början av. 
B/6=Kopiebok av Lars Sparre i RA, skri- 

ven omkr. m. av 1600t. 
bek=Beskrivning till ekonomiska kartan 

över Skaraborgs län. 
best.=bestämd. 
Bureus, Suralen=J. Th. Bureus, Sumlen 

(handskrift från 1600t, i urval utg. i 
SL Bihang 1:2. Sthlm 1886). 

C=Handskriven jordebok i Riksarkivet. 
Siffran anger jordebokens nummer. 

D3=Förteckning på gods under själagår-
dens prebende i Skara, i RA. 

D// =Vadstena klosters jordebok 1447, i 
RA. 

D/2=Vadstena klosters jordebok 1502, i 
RA. 

da= dansk (t) , danska. 
DaRA=Dipl. i Danska riksarkivet i Kö-

penhamn. 
DD=Diplomatarium Dalekarlicum. 
DelaGard.Arch.=Dela Gardiska Archivet 

eller Handl. ur Grefl. Dela-Gardiska 
Bibl. på Löberöd. 1-20. Sthlm och 
Lund 1831-1843. 

dipl.=diplom. 
DN=Diplomatarium Norvegicum. 1-19. 

1847-1915. 
e.=efter. 
ek=Ekonomisk karta över Skaraborgs län. 
f. =femininum; följande; förra. 
f da. =forndansk (t) , forndanska. 
feng.=fornengelsk (t) , fornengelska. 
fhall.=fornhalländsk (t) , fornhalländska. 
fhtg.=fornhögtysk (t) , fornhögtyska. 
FMU=Finlands medeltidsurkunder, utg. 

gm Reinh. Hausen. Hfors 1910-35. 
fno. fornnorsk (t) , fornnorska. 
fol.=folio. 
fr= frälse. 
fsv.=fornsvensk (t), fornsvenska. 
fan.= fornvästnordisk (t), fornvästnordiska. 
lär. =färöisk (t) , färöiska. 
G=Geueralstabens karta över Sverige. 
g., ggr=gängen, gånger. 
G I:s reg.=Konung Gustaf den förstes 

registratur 1-29. Sthlm 1861-1916. 
got. =gotisk (t) , gotiska. 
H., h.=härad (i namncitat); hälften. 
hd=härad. 
HH=Historiska handlingar. I—. Sthlm 

1861 ff. 
hmn=hemman. 
HSkH=Handlingar rörande Skandinaviens 

historia. 1-40. Sthlm 1816-60. 
jb = jordeboken, jbr= jordeböcker. I hu-

vudsak ha jordeböcker för följande år 
använts: 1546, 1550, 1566, 1567, 1582, 
1590, 1600, 1612, 1641, 1685, 1715, 1725, 
1795, 1825, 1874. 

K., k. kyrka (i namncitat). 

KA=Kammararkivet. 
kb =kyrkbok. 
Klingspor o. Schlegel, BiL=Bilaga till C. A. 

Klingspor och B. Schlegel, Svenska 
slott, Engsö. Sthlm 1877. 

konc.=koncept. 
kr=krono. 
L.--.Lilla (i namn). 
/.=län. 
led.=leden. 
lht(r)= lägenhet (er) . 
Lundahl, Fa/bggden=Falbygdens by- och 

gårdnamn av Ivar Lundahl. Gbg 1927. 
Lundgren, Personn.=Svenska personnamn 

från medeltiden . . av M. Lundgren, E. 
Brate, E. H. Lind. Uppsala 1892-1934. 

m.=maskulinum; mitten av; meter. 
mIty.=medellågtysk (t) , medellågtyska. 
mt/ = mantal. 
n.=neutrum. 
nda.=nydansk (t), nydanska. 
NE=Norske Elvenavne. Samlede af 0. 

Rygh. 1904. 
neng. nyengelsk (t) , nyengelska. 
NG=Rygh (m.fl.), Norske Gaardnavne. 

1-19. 1897-1936. 
nyisländsk (t) , nyisländska. 

no. =norsk (t) , norska. 
NoB=Namn och bygd. 1—. 1913 ff. 
Noreen, Aschw.gr.=Noreen, Adolf, Alt- 

schwedische Grammatik. Halle 1904. 
nsu.= nysvensk (t) , nysvenska. 
o.= och; omkring. 
OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 

län. I—. Gbg 1923 ff. 
or.=original. 
OUÅ=Ortnamnssällskapets i Uppsala års-

skrift. 
pl.=pluralis. 
RA=Riksarkivet. 
RAP=Otryckta pergamentsbrev i RA. 
RAPapp=Otryckta pappershandlingar i RA. 
Rep=Repertorium diplomaticum regni 

danici medievalis. Udg. ved K. Erslev 
m.fl. 1-4. Kbhvn 1894-1912. 

Rep //=Repertorium diplomaticum regni 
danici meditevalis. Series secunda, ed. 
W. Christensen. Kbhvn 1928-38. 

Rietz=Rietz, Johan Ernst, Svenskt dia-
lektlexikon. Lund 1867. 

S.=Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
s.=sida (n); senare; socken (i namncitat). 
samt.=samtidig. 
SD=Svenskt diplomatarium; SDapp= 

D:o, appendix; SDns=D:o, ny serie. 
sg.=singularis. 
sk=skatte. 
Skjb=Skara stifts kyrkliga jordebok 1540. 

(Vft, band 2 bihang). 
Skokl.=Pergamentsbrev i Skoklostersam- 

lingen, i RA. 
SL=Svenska landsmål och svenskt folkliv. 

I—. 1879 ff. 
s/.=slutet av. 
SMR=Svenska medeltidsregester 1434-41, 

utg. av S. Tunberg. Sthlm 1937. 
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Manuskriptet till beskrivningen av ortnamnen i Laske härad har 
utarbetats av professor emer. Ivar Lundahl, som även själv utfört 
excerperingen av jordeböcker och tiondelängder. Arbetet har granskats 
i manuskript av professor emer. Jöran Sahlgren och i korrektur av 
densamme samt arkivchef en Harry Ståhl och kammarrådet Nils Edling. 
Kamerala förändringar efter den 30 juni 1936, då jordeboken i huvud-
sak upphörde att föras, ha i allmänhet ej iakttagits. Detta gäller särskilt 
redovisningen för gårdarna inom de olika byarna. I den borgerligt 
kommunala indelningen fr.o.m. år 1952 motsvaras kommunen Larv 
av Larvs, Längjums och Tråvads socknar samt kommunen Vedum av 
Laske-Vedums, Södra Lundby, Väster- och österbitterna socknar jämte 
Elings socken av Barne härad. 

LUND 1962 
CARL BLOMS BOKTRYCKERI A.-B. 



Laske härad 
låska /Åra 

Häradet, som under medeltiden hade samma omfattning som nu, 
hade enligt äldre västgötalagen åtta kyrkor och utgjorde jämte Als 
(nu en del av Skånings hd) och Barne härader tredjedelen av det för-
valtningsområde, som kallades Lung bo. Häradsnamnet, i de äldsta 
källorna skrivet Laska häradh, har av S. Lampa i Västergötlands forn-
minnesförenings tidskrift 2: 5, s. 161, tolkats som ett ursprungligt 
*Larfska häradh, bildat till sockennamnet Larv. Tolkningen är av 
ljudhistoriska skäl högst osäker, då reduceringen av en ursprunglig för-
bindelse rfsk till sk i fornsvenskan eljest icke kan påvisas. Av betydelse 
för namnets tolkning är möjligen det förhållandet, att namnet i likhet 
med namnet på ett av grannhäraderna, Vilske (h.), urspr. Vilska (h.), 
är bildat med suffixet sk och att dessa båda namn äro de enda väst-
götska häradsnamn, som innehålla detta suffix. Det finns en möjlighet 
att förklara båda namnen med utgångspunkt i förefintligt språkmate-
rial och tillika sätta dem i direkt relation till varandra. Liksom Vilska 
kunde vara gen. pl. av ett öknamn på Vilske härads inbyggare, ut-
görande en substantivering av sv. dial. vilsk 'vild, galen, yr', kunde 
Laska vara gen. pl. av ett fsv. adj. *lasker 'slö, slapp', motsvarande 
fvn. lgskr (urgerm. *laskva-) med denna betydelse och utgörande ett 
öknamn på Laske härads inbyggare. Se SOSk 14, s. 3 f. 

Namnformer före 1540: Lasscahäret 1279 SD 1: 538 or. Laska-
häräd (2 ggr) In . . Laskähärni sl. 1200t VGL s. 69, 74 Laskähärä5 
Laskähäräd m. 1300t VGL s. 69, not 22, 23 Laska häradh (2 ggr) 1392 
B 16 fol. 445 Laske härith 1397 12/2 DaRA or. (Styffe, Bidr. 2: 52) 
Laskahärad 1402 SDns 1: 164 or. [Laka häradh 1406 SDns 4: 203 
avskr.] i Lasku häredhe 1407 SDns 1: 626 or. i Laskahärede 1409 24/2  
Strängnäsperg. or. (SDns 2:90) [i Lasha herrede 1410 Vft 2: 8-9 
s. 163 avskr.] J Laska 1413 Bureus, Sumlen s. 11 Laskahäradh 1420 
7/6 Eriksb. or. (SDns 3: 575) Laska heradh 1426 10/4 RAP or. Laska 
häridhe 1427 14/10 RAP or. Laske häradhe 1429 10/8 RAP or. Laska-
häradh 1446 17/12 RAP or. Laska härat 1447 D 11 fol. 63 Laska-
häradh 1448 26/1  RAP or. Laska häradh 1453 22/1 RAP or. Laske-
häradh 1458 19/1 RAP or. Laskahäradh 1458 4/7 (?) RAP or. j Laska-
heride 1460 9/7 RAP or. Laska häreth 1463 Styffe, Bidr. 3: 146 or. 
Llaska hårat 1466 U.U. C 32 fol. 41 j Laskeherrede 1470t C 4 fol. 44 
Laskä heradh 1472 11/11 RAP or. j Laskahåradhe 1473 18/10 RAP or. 
Laska herad 1474 13/7 U.U. or. Laske häradh 1475 B 16 fol. 355 Laska 
håra . . 1480 Vkjb KA fol. 49 Laskeherrit 1483 28/10 U.U. or. [i Lastha-
häradhe 1486 C 39 fol. 4] Laskahäradh 1489 20/1 U.U. papp. or. 
Laskahäradh 1489 16/8 U.U. or. Laskehäreth 1494 8/4 RAP or. Laska 
heradh 1495 1/3 RAP or. Laske häreth 1496 22/6 RAP or. (DN 16: 361, 
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HSkH 29: 43) Laskehäredh 1497 HSkH 18: 188 avskr. Laska herrat 
1502 D 12 fol. 154 (Vkjb ed. Silfverstolpe s. 197) Laskahärat si. medelt. 
D 3 s. 1 Laskaherad 1527 G I:s reg. 4: 239 Laska häradh 1530 HH 
11: 108 avskr. Laska häredh 1530 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 148 or. 
i Laskeherade i Laske herade j Laska herrade 1533 G I:s reg. 8: 179, 
189, 245 Laskeheradt 1534 G I:s reg. 9: 92 Laska Heradh 1538 Vft 1: 10 
s. 37 avskr. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Laske h. 1546 Laskaherratt 1550 
Laska h. 1566 1567 1582 1600 Laske H. 1612 Lasska II. 1641-1725 
Laske H. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Laskaherat Laskaherat Lasskaherad Laska 
herat Laska heratt 1540 Skjb 3, 4, 21, 30, 31, 33, 161 Laska herrat 
1541 HSkH 29: 99 or. i Laskaherrade 1541 HSkH 29: 134 or. Laska 
häredt 1544 Vft I: 8-9 s. 111 or. Laszkahäredt Laskehäredt 1544 G I:s 
reg. 16: 127 Laskahärath 1546 tl Laska häredt 1550 G I:s reg. 21: 104 
Lascha häredt 1553 G I:s reg. 24: 134 Laskeherratt Laskaheratt 1553 
18/9 U.U. or. Laske häredt Laske heradt 1555 G I:s reg. 25: 104, 263 
not Laske häredtt 1558 G I:s reg. 28: 257. 



Larv 
larv, lkvasålsan 

Socknen var under reformationstiden moderförsamling i Larvs 
gäll, vartill hörde annexen Edum, Lundby, Längjum, Tråvad och 
Vässby. Byn Edum gav under medeltiden och ännu under reforma-
tionstiden namn åt en särskild socken. Sockennamnet Larv är lånat 
från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: j Larof 1386 12/4 Skokl. or. j Larff j 
Larff kyrkio (2 ggr) 1400 o. 8/7 i vid. 1402 16/8 RAP (SRP nr 3148) 
i Larff kyrkio 1402 SDns 1: 159 or. i Larff 1409 24/2  Strängnäsperg. 
or. (SDns 2: 90) i Laarf 1411 22/2 Strängnäsperg. or. (SDns 2: 356) 
j Laroff 1414 10/8 Strängnäsperg. or. (SDns 2: 844) j Larff 1448 
26/1 RAP or. Larff sokn 1453 22/1 RAP or. Parochia Larff 1465 
U.U. C 32 fol. 35 1466 U.U. C 32 fol. 41 Larff 1472 11/11 RAP or. 
i Larff 1473 18/10 RAP or. parochia Larff 1480 Vkjb KA fol. 49 
[parrochia Liarff 1502 D 12 fol. 154 (Vkjb ed. Silfverstolpe s. 197)] 
i Larff 1527 G I:s reg. 4: 32 j Larff (2 ggr) 1533 G I:s reg. 8: 201, 245 
Larff prestegieldh, j Larff, Larff, Larffz prestegield, Larffz preste-
gieldh 1535 G I:s reg. 10: 207, 211, 213 i Larff 1537 G I:s reg. 11: 266. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Larffss Gield 1546 Larff S. 1550 
Larffuas S. 1566 Larffz S. 1567 1577 Larffwa S. 1600 Larfs S. 1612 
Larffs S. 1641 Larfs S. 1685-1874 Larvs s. jr. 

Övriga namnformer: Larff, Larffs k. 1540 Skjb 30, 162 Larff 
(3 ggr) 1542 HSkH 29: 149 avskr. Larff . . s. 1544 Almquist, Lokal-
förvaltn. 3:192 or. Larff 1544 Vft 1:8-9 s. 111 1545 G I:s reg. 17:500 
Larfz gel 1546 Larff S. 1550 tl Larffz S. 1553 18/9 U.U. or. Larffs S. 
1567 1588 tl. 

1 Björnholmen bAnhåkman 1/16 sk. Kallas vanligen Björnabacken 
by4riabalsart. — Björnholmen 1874 jb. 	Första g. jb 1874. F. led. är 
djurnamnet björn. S. led. är best. sg. antingen av holme i betydelsen 
'upphöjning vid sankmark' eller av ä. nsv. holm (fsv. holmber) 'holme' 
i samma betydelse. Gården ligger på en markerad höjd strax nordost 
om den numera uppodlade sankmarken Stråmyren. 

1 Björsjö biå,sa 3/4  kr, 7/4  fr. — Biörningzö 1550 Biörnningzö 
1566 [Biorningtzöö 1582] Biörningzö 1590 Biörningzöd 1600 Biör-
ningzöö 1612 Biörs(s)öö 1641 1685 Biörssiö 1715 1725 Björsjö 1795 
1825 1874 jb. — Biörsö 1567 [Biörnigzö 1577] Biörninngzöö 1588 
Biörsödh 1612 tl. ^%, Första g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. F. led, ser ut 
att urspr. vara ett fsv. Biörnings-, vilket möjligen kunde vara gen. av 
ett sjönamn *Biörninger, äldre kanske *Biörnunger, bildat till djur-
namnet björn. S. led. är urspr. ordet ö i betydelsen 'upphöjning i eller 
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vid vatten eller sankmark'. Gården ligger på en höjd nära mossmarker. 
Söder om gården skall det enligt uppgift i orten tidigare ha funnits 
en sjö. 

1 Blaekeryd bkålsahti 1/4  sk. — Blackerydt 1550 Blackaryd 1566 
1567 Blackeriidh 1582 Blackery 1590 Blackeryd (h) 1600 1612 Blakery 
1641 1685 Blackeryd 1715-1874 jb. — Blackeriidh 1567 Blackerid 1577 
Blackory 1588 tl. ". Första g. jb 1550 kronohmn 1/2  mtl. F. led. är 
urspr. gen. av fsv. mansbinamnet Blakke. S. led. är urspr. ryd 'röjning'. 

Borga Hiva. — ?Burghär o. 1300 Vjb s. 26 i Borghom 1427 14/10 
RAP or. j Borghom 1447 D 11 fol. 64 1448 26/1 RAP or. j Borghom 
j Borgom 1465-1466 U.U. C 32 fol. 35, 41 parochia Borgha, j Borgha 
1480 Vkjb KA fol. 49 j Borgha, til Borgha 1502 D 12 fol. 154 (Vkjb 
ed. Silfverstolpe s. 197) Borge sokn Borgha sonk si. medelt. C 13 lägg I 
fol. 5, lägg II fol. 3 ? i Borge 1534 G I:s reg. 9: 218. — Boriga 1541 
Borge 1546 Borga 1550 Bårga 1564 Borgha 1566 1573 Borga 1582 1590 
1600 Bårga 1612 Borgia 1641-1795 Borga 1825 1874 jb. — Borga 
Borga k. 1540 Skjb 161, 162, 164, 165 Borgha . . s. 1544 Almquist, 
Lokalförvaltn. 3: 190 or. Borgha s. 1546 Borga S. 1552 1587 Boria 
1588 tl. •-•-• Jb 1550 upptager två hela skattehmn, ett helt kyrkohmn 
och ett helt frälsehmn i Larvs sn. Byn, av vilken en del sedan gammalt 
tillhör Edsvära sn i Skånings hd, gav under medeltiden och reforma-
tionstiden namn åt en särskild socken. Kyrkan har enligt tradition i 
orten legat i Edsvära sn (se SOSk 10, s. 6). Namnet är gammal plural-
form av ordet borg i den från fornvästnordiskan kända betydelsen 
'terrass, höjdplatå med på ena sidan brant sluttning'. Byn ligger på 
ömse sidor om ån Lidan uppe på strandvallen, som särskilt på den 
södra sidan i Larvs sn är ganska hög. Se SOSk 10, s. 7. 

1 Gantagården gåntagdn 1 sk. — Ganteg. 1715 Gantegården 
1874 jb. 	F. led. är väl antingen gammal gen. pl. av ä. nsv. 
gant 'gäck, narr; spektakelmakare' eller dialektal gen. sg. på -a 
av samma ord använt som mansbinamn eller slutligen gammal 
gen. av ett till samma ord bildat mansbinamn *Gante. Jfr gård-
namnen Ganterud, Fryksände sn, Fryksdals hd, Värml. 1., varom 
se SOV 2, s. 3, och Gantarås, Töllsjö sn, Bollebygds hd, Älvsb. 1., 
varom se SOii 4, s. 64; 20, s. 7. 2 Sven Ingelsgården 1 sk. Binamn: 
Kartagdrden kiztaggin. — Swän Ingellsg. 1715 Sven Ingelsgården 
1874 jb. — Sven Ingelsgården eller Kartagården 1915 kb. ", Det på 
flera håll i Västergötland förekommande namnet Kartagården 
(Kartegdrden) anses av LicMn i NoB 1939, s. 38, vara en västgötsk 
agrar beteckning för gårdsdelar (hemman) av viss markbeskaffen-
het, måhända sådana till vilkas ägor hört relativt vidsträckt sådan 
mark, som betecknats med västg.-dial. kart 'tuva, ojämnhet i 
terrängen', motsvarande no. dial. kart 'mark eller jordmån, som är 
knölig, tuvig och stenig'. Om ordet kart i ortnamn se i övrigt 
samme förf., aa, s. 32 ff. 3 Måns Svensgården 1 fr. Binamn: Jona-
gården ,24nagdn. — Måns Swensg. 1715 Måns Svensgården 1874 
jb. — Måns Svensgården eller Jonagården 1915 kb. ", F. led. i 
Jonagården är dialektal gen. på -a av mansnamnet Jon. 4 Assars-
gården 1 fr. Binamn: Per Olofsgården pard&gedr. — Assersgård 
1715 Assarsgården 1874 jb. -- Per Olofsgården (el. Assarsgården) 
1915 kb. 6 Mellomkvarnen mcblamkvg:na tullkvarn kr. — Millan 
qvarnen 1825 Millomqwarn 1874 jb. ".‘ F. led. är fsv. mäl/om, 
mil/om 'mellan'. 
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1 Byslätt Mc« Bislätt 1/4  sk. — Bislätth 1566 Byslett 1567 1582 
Bisleett 1590 Byslett 1600 Byslätt 1612 Bisslät 1641 Bislätt 1685 Byslätt 
1715 Byslät 1725 Byslätt 1795 1825 1874 jb. — Bislett 1577 Bysläth 
1588 Bislett 1612 tl. 	Första g. jb 1566 kronotorp. F. led. är väl 
insektsnamnet bi. S. led. är subst. slätt. 

1 Edsmären kronopark. — E5suiöär o. 1325 VGL s. 290. — Eds- 
mären 1874 jb. 	Om andra namnformer se SOÄ 6 s. 219. Första g. 
jb 1874. Även i Gäsene och Kullings härader i Älvsb. 1. Nämnes bland 
Västergötlands allmänningsskogar i bihanget till äldre västgötalagen 
(se ovan). Hette äldst Edhsvidher. F. led. är gen. av ordet ed. Detta 
kan dock icke här, såsom antages i SOÄ 6, s. 219; 8, s. 287, ha den i 
ortnamn vanliga betydelsen 'passage mellan vatten', vilken förbjudes 
av naturförhållandena, utan har säkerligen i stället den ursprungliga 
betydelsen 'gångstig, väg', vilken utan tvivel tillkommer ordet även i 
by- och sockennamnet Eddsa i Gudhems hd (SOSk 4, s. 31). Möjligen 
åsyftas den troligen mycket gamla väg från Varberg till Skara, som 
beskrives av Gustav Vasa i ett brev om Västergötlands vägar 1540 
(G I:s reg. 13, s. 52 ff.). På sträckan mellan Hudene i Gäsene hd 
och Vånga i Skånings hd — båda orterna nämnda i brevet — måste 
vägen, som väl i stort sett följde de ännu använda landsvägslederna, 
ha passerat Larv och alltså mellan Hudene och Larv ha gått genom 
Edsveden. Jfr bynamnet Edum nedan. S. led. i det äldre namnet är 
fsv. vidher 'skog'. Det först sent uppträdande namnet Edsmären inne-
håller det -märe n. 'gräns', här 'gränsskog', som ingår i fsv. landamäre 
'gräns mellan land eller landskap', nsv. landamäre (SOÄ, a.st.). Formen 
-mären i stället för väntat -märet beror säkerligen, såsom antages i 
SOÄ, a.st., på inverkan från det ännu i slutet av 1800-talet använda 
namnet Edsveden. Jfr i fråga om namnets betydelse ortnamn som 
Stighult och Väghult. 

Edum c/tort, edam (uppteckning från 1908 utan angivande av 
accent). — Edheem 1330-1334 SDapp 1: 1 s. 347 Edheem sokn 1392 
B 16 fol. 445 (Stu 169) Ydeem 1409 24/2 Strängnäsperg. or. (SDns 
2:90). — Edam Edame S. 1546 Ed (h)em Edemme S. 1550 Edom 
1566 1567 1582 Eddum 1590 Edum 1600 1612 Edom 1641 Edum 
1685-1874 jb. — Edem Edema k. 1540 Skjb 161, 162 Edhem. . s. 1544 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Edhem Edhims s. 1546 Edim S. 
1550 tl Edem 1553 18/9 U.U. or. Edema S. 1555 Edhem 1567 Edem 
1577 Edum 1588 tl. 	Jb 1550 upptager tre hela skattehmn, två hela 
kyrkohmn och två hela frälsehmn. Byn gav under medeltiden och 
reformationstiden namn åt en socken. Namnet är urspr. en samman-
sättning, vars s. led är hem, möjligen i betydelsen 'hemvist, boplats', 
enligt Sahlgren i betydelsen 'gård'. F. led. är ordet ed, som här dock 
icke kan ha den i ortnamn vanliga betydelsen 'passage mellan vatten', 
vilken förbjudes av naturförhållandena, utan i stället torde ha den 
ursprungliga betydelsen 'gångstig, väg'. Troligen föreligger ett icke 
blott språkligt utan även sakligt samband med skognamnet Edsmären, 
varom se ovan. Den under sistnämnda namn omtalade vägen kan ha 
passerat förbi Edums by. Skulle så ha varit fallet, är denna väg av 
mycket hög ålder, då namnen på -hem höra till de allra äldsta be-
byggelsenamnen. De ha daterats till folkvandringstiden. 

1 östergården Astargdn 1 sk. — östergårdenn 1685 öster-
gården 1715 1874 jb. 2 Jonagården Magtin 1 sk. — Ionagården 
1685 1715 Jonagården 1874 jb. ••••• F. led. är dialektal gen. på -a 
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av mansnamnet Jon. 3 Västergården veagargein 1 sk .— Wäster-
gården 1685 1715 Västergården 1874 jb. 4 Stommen stionan 1 sk. 
— Stompnen 1540 Sk jb 161 1550 1582 1612 Stommen 1685 1715 
1874 jb. ^, Namnet är best. sg. av ordet stom i betydelsen 'präst-
gård', fsv. stompn i prästastompn med samma betydelse. Se Lun-
dahl i NoB 1945, s. 162 ff. 5 Mellomgården meebmgdn 1 sk. — 
Mällang. 1715 Mellomgården 1874 jb. 	F. led, är fsv. mäl/om 
'mellan'. 6 Smedagården smOgdr, 1 fr. — Smedeg:n 1715 Smede- 
gården 1874 jb. 	F. led. är gammal gen. pl. av smed. 7 Sven 
Svensgården 1/2  fr. Binamn: Lunnaberg luttabdri. Äldre binamn: 
Gården ge." — Swän Swens gårdh 1715 Sven Svensgården 1874 
jb. 	Namnet Lunnaberg är givet efter det s.k. Lunnaberget, en 
höjd å hemmanet. 

Faleberg fqkabarj (uppteckning 1908 utan angivande av accent), 
f4kabåri. — Faleberg 1550 Falleberig 1566 1567 Faleberg 1582 Falle-
bergh 1590 Faleberg(h) 1600 1612 Fallebergh 1641 Fhalebergh 1685 
Fahleberg 1715 Fahlberg 1725 Faleberg 1795 1825 1874 jb. — Fala- 
bergh 1540 Skjb 161 Faleberg 1567 1588 Falebergh 1612 tl. 	Jb 1550 
upptager tre hela skattehmn samt ett helt och ett halvt kyrkohmn. 
F. led. är sannolikt best. form av det gamla adjektivet fal 'gråblek, 
gulgrå, vissen' (i falaska och falna), fvn. fqlr '(gul)blek, (grå)blek', 
åsyftande tidigt vissnande gräsväxt eller markytans färg. S. led, är 
berg. Byn låg urspr. och ligger ännu delvis kvar på en bergshöjd, där 
urberget flerstädes går i dagen. Om adj. fal i ortnamn se Sahlgren i 
NoB 1946, s. 68 ff. 

1 Mellomgården 1 sk. Äldre binamn: Mårtensgårdenmdasgdn. 
— Mällomg. 1715 Mellomgården 1874 jb. 	F. led. är fsv. mällom 
'mellan'. 2 Sörgården sårgeir, 1 sk. — Söregården 1715 Sörgården 
1874 jb. 	Flera hemmansdelar kallas Höjel hkpl. Namnet är 
oklart. 3 Västergården 1 sk. Äldre binamn: Torbjörnagdrden 
tirbioragtlin. — Wästergården 1715 Westergården 1874 jb. 4 Norre-
gården nökgtin 1 sk. — Norreg. 1715 Norregården 1874 jb. 
5 Tomten tita 112 sk. — Tomptan 1715 Tomten 1874 jb. •••• 
Namnet är best. sg. av tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

1 Finnestorp finastårp 1 sk. — Finnolstörp 1550 Finnelstorp 1566 
Finnestorp 1590-1874 jb. — Finnestorp 1567 1577 Finnistorp 1588 
Finestorp 1612 tl. 	Första g. jb 1550 skattehmn 1 mtl. F. led. är 
sannolikt urspr. gen. av ett fsv. mansn. *Finnull, motsvarande det en 
gång betygade fvn. Finnölfr och det på ett par danska runstenar före-
kommande Finulf. Se SOSk 14, s. 56. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Fiskaretorpet Rskaratårp Fiskaretorp 1/24 kr, 5/24 fr. — Nills 
Fiskarestorph 1663 Fiskaretorp 1685 Fiskaretorpet 1715-1874 jb. 
Första g. jb 1663 frälsetorp. F. led. är yrkesbeteckningen fiskare. 
S. led, är best. sg. av torp 'nybygge'. Gården ligger vid en stor mosse, 
som väl tidigare varit en sjö. 

1 Fågelåsen Ngargisan torp kr. — Fogelåsen 1825 Fågelåsen 1874 
jb. ", Första g. jb 1825. F. led, är fågel, väl i betydelsen 'skogsfågel'. 
Ligger på en höjd på kronoparken Edsmären. 

Gommeryd se Skallstaden. 
1 Hagen kran 1/s kr. — Hagenn 1663 Hagien 1685 Hagen 1715-

1874 jb. ^, Första g. jb 1663 frälsetorp. 
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1 Hallorna och Dymossen Mara, d4mdsan torp sk. — Hallorna 
och Dymåsen 1825 Hallorna och Dymossen 1874 jb. ", Första g. jb 
1825 kr. Namnet Hallorna är en uppsnyggad bestämd pluralform i 
stället för Hallerna av västg.-dial. hall f. 'berghäll, flat sten'. 

1 Harslätt kvicet 1/4  sk. Binamn: Harskog höko. — Harre Slätth 
1566 Harasleett 1567 Hareslett (h) enn 1582 1590 Haraslettenn 1600 
Hareslättenn 1612 Hersslät 1641 Harslät 1685 Harslätt 1715 Härslätt 
1725-1874 jb Harslätt 1961 jr. — Harslett 1567 Harskogh 1612 tl. 
Första g. jb 1566 kronohmn 1/.2 mtl. Det ursprungliga namnet är Hara-
slätt, vars f. led är gammal böjningsform av djurnamnet hare och s. led 
subst. slätt. Gården har i äldre tid liksom ännu alternativt kallats 
Harskog. 

1 Heden, Lilla lgaNa 1/4  fr. — Lilla Heedan 1663 Lella Hedan 
1685 Lilla Hedan 1715 Lella Hedan 1725 Lilla Heden 1795 1825 Heden 
Lilla 1874 jb. 	Första g. jb 1663 frälsetorp. Namnet Heden är best. 
sg. av hed. Attributet Lilla är givet till åtskillnad från granngården 
Stora Heden, varom se följande. 

1 Heden, Stora si4raMa 1120 kr, 9/20 fr (sät.). — på Heden 1550 
Heenn 1566 1567 Heden 1582 Stora Hedan (n) 1685-1795 Stora Heden 
1825 Heden Stora 1874 jb. 	Första g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. Om 
namnet se föregående. 

1 Holmen hikman 3/s fr. — Holmen 1663 Hålmen 1685 Holmen 
1715-1874 jb. ", Första g. jb 1663 frälsetorp. Namnet är best sg. av 
holme i betydelsen 'upphöjning vid sankmark'. Gården ligger på en 
höjd nära mossmarker. 

1 Huho ho 1 fr (sät.). — Huffuedbo 1550 Huffdebo 1566 1567 
Huf fuebo (o) 1582 1590 Hufueboo 1612 Huffuudbo 1641 Hufwebo 1685 
Hwfwebo 1715 1725 Hufvudbo 1795 1825 1874 jb Hubo 1961 jr. — 
Huffedboda 1553 18/9 U.U. or. Huuudbo 1567 1577 Huffbo 1588 tl. 
Första g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. F. led. är oklar. De äldsta skriftfor-
merna peka på ordet huvud (fsv. hövudh, htivudh), som ofta förekom-
mer i ortnamn i betydelsen 'bergstopp, udde, framskjutande bergsparti', 
men varken dialektuttalet, som förutsätter ett långt u-ljud i första sta-
velsen, eller terrängförhållandena synas medge en sådan tolkning. S. 
led. är urspr. antingen subst. bo  i betydelsen 'gård' eller pluralform av 
bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 
'fäbod'. 

Häddorna se Uddarna. 
Härslätt se Harslätt. 
1 Intagan itgdka lht sk. — Intagan 1825 Intagan eller Komossen 

1874 jb Intagan 1961 jr. ^, Första g. jb 1825 kr. Namnet Intagan är 
urspr. best. sg. av fsv. intaka f. 'intaga, mark som intages till odling'. 
Om ordets betydelse se Sahlgren i NoB 1955, s. 7. 

Jultorp jiktarp. — Hiultörp 1550 Hiufflatorp 1566 [Huulatorp] 
Hiultorp 1567 Hiulettorpp 1582 Hiuletorp 1590 [Hultorp] Hiultorp 
1600 1612 Jultorp 1641 Iuhlltorph 1685 Iuhltorp 1715 1725 Jultorp 
1795 Iultorp 1825 Jultorp 1874 jb. — Hiuletorp 1577 Jultorp 1588 
Juletorp 1612 tl. 	Jb 1550 upptager ett helt kyrkohmn och två hela 
frälsehmn, samtliga i Edums sn. F. led. är väl urspr. antingen, såsom 
antages av N. Lindqvist, Bjärka-Säby ortnamn 1, s. 130 ff., fsv. gen. 
pl. av ordet hjul i en ur en specialiserad betydelse 'kvarnhjul' utvecklad 
betydelse '(vatten)kvarn' eller gen. av ett fsv. mansnamn *Hiule, som 
man velat finna i några ortnamn och som möjligen urspr. kunde vara 
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ett binamn med betydelsen 'den hjulbente'. Byn ligger vid en bäck, 
men någon kvarn finnes åtminstone numera icke. S. led. är torp 
'nybygge'. 

1 Smedagården smOgdri 1 sk. — Smedeg. 1715 Smedegården 
1874 jb. 2 Skrivaregården skrivaragtin 1 kr. — Skrifwareg. 1715 
Skrifvaregården 1874 jb Skrivaregården jr. ^, F. led. är ordet 
skrivare, med samma betydelse som det numera föråldrade möns-
terskrivare 'civilmilitär tjänsteman med uppgift att sköta rull-
föringen och kassaväsendet'. Gården har varit mönsterskrivare-
boställe. 3 Nolgården ngy.in 1 fr. — Nohlg:n 1715 Nolgården 
1874 jb. 

Jultorp, Lilla jidårp 1/16 sk. — Jultorp Lilla 1874 jb. 	Första g. 
jb 1874. Om namnet se föreg. 

Karlsberg lcdsbarj. — Karsbärg 1546 Karsbergh 1550 Kalsberig 
1566 1567 Karlzbergk 1582 Karsbergh 1590 1600 Carsbergh 1612 Kalss-
bergh 1641 Carlsberg (h) 1685 1715 Carls (s)berg 1725 Karlsberg 1795 
1825 1874 jb. — Kalsberg Kalssbergh 1540 Skjb 161, 162 Kalsberg 
Karsberg 1567 Karsberg 1588 Karlsberg Karsbergh 1612 tl. ••••• Jb 1566 
upptager ett helt skattehmn, två hela kyrkohmn och två hela frälsehmn. 
F. led. är gen. av mansnamnet Karl. S. led. är berg i betydelsen 'höjd'. 
Gården ligger på en sådan. 

1 Anders Håkansgården 3/4  sk. — Anders Håkons gård 1715 
Anders Håkansgården 1874 jb. 2 Olof Svensgården oluf..svcb92,sgar, 
112 kr o. fr. — Oluf Swens gård 1715 Olof Svensgården 1874 jb. 
3 Anders Jonsgården 1/2  kr. — Anders Jonsg. 1715 Anders Jons-
gården 1874 jb. 4 Sven Larsgården 1/2  kr. — Swen Larssonsgård 
1795 Sven Larsgården 1874 jb. 5 Sven Torkelsgården 1/2  fr. Bi-
namn: Frälsegdrden frtbksagOi. — Swän Torellsgårdh 1715 Sven 
Torkelsgården 1874 jb. 

Karlsberg, Lilla torp kr, sk. — Trenne små Jntägter på Krono-
Parken Edsmären 1815 3ne  små Intägter 1825 Karlsberg Lilla 1874 
jb. — Om namnet Karlsberg se föregående. 

1 Knapetorp, Lilla kn4patårp 1/8  sk. — Knaptorp 1546 Knapetörp 
1550 Knapatorp 1566 1567 Knapettorpp 1582 Knappetorp 1590 Knapa-
torp 1600 Knapetorp 1612 Lelleknapetorp 1641 Leila Knapetorp 1685 
Lilla Knapetorp 1715 L:a Knapetorp 1725 Lilla Knapetorp 1795 1825 
Knapetorp Lilla 1874 jb. 	Knapatorp 1540 Skjb 162 Knapetorp 1577 
tl. 	Första g. jb 1546 kyrkohmn, jb 1550 upptaget som 1 mtl. Har 
från början utgjort en by tillsammans med Stora Knapetorp, varom 
se nedan. Formerna 1540, 1567 och 1577 kunna avse antingen Lilla 
eller Stora Knapetorp. F. led, är urspr. gen. av fsv. knape 'man av 
lågadeln, vapensven, yngling i tjänst hos en förnäm man', möjligen i 
ordets i fsv. betygade användning som binamn. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Knapetorp, Stora knhatårp 112 fr. — Knaptorp 1546 Knapetörp 
1550 Knapatorp 1567 Knapettorp 1582 Knappetorp 1590 Knapatorp 
1600 Knapetorp 1612 Knapetorp (h) 1641 1685 Stora Knapetorp 1715-
1825 Knapatorp Stora 1874 jb Knapetorp Stora jr. — Knapatorp 1540 
Skjb 162 Knapetorp 1567 1577 1588 1612 tl. 	Första g. jb 1546 
kyrkohmn, jb 1550 upptaget som 1 mtl. Se föregående. 

1 Kolöjorna logtara torp sk. Binamn: Allamossen. — Ellamåssen 
1807 [Ållamossen 1825] Ellamossen 1874 jb Kolöjorna 1961 jr. — 
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Kolöjorna G Kolöjorna eller Ellamossen 1915 kb. •-•-, Första g. jb 1807 
kr. F. led. i iillamossen är väl gammal gen. pl. av västg.-dial. äll n. 
'källådra på fältet; källdrag; vattendrag i mossar' (Rietz s. 845 b). Nam-
net Kolöjorna är väl en förkortning för *Kolamilsöjorna till västg.-dial. 
kolamil 'kolmila'. S. led, är best. pl. av västg.-dial. öja f. 'ö', även 
'upphöjning i eller vid sankmark'. Torpet ligger i kuperad terräng vid 
mossmarker. 

1 Komossen kombsa torp sk. — Komåsen 1825 Komossen 1874 
jb. ^, Första g. jb 1825 kr. Beläget vid en likanämnd mosse. Samma 
namn med samma uttal och skrivet Koo mdse 1642 tillkommer en 
stor mosse i Jönköpings och Älvsborgs län; se SOÄ 7: 1, s. 270. Nam-
net, som i SO/k lämnas utan förklaring, innehåller väl djurnamnet ko, 
men efterledsbetoningen är egendomlig och svårförklarad. 

1 Kosten kosqn 1/4  sk. — Kårtsteen 1606 Koostenn 1612 Kosten 
1641-1874 jb. — Kostenn 1612 tl. •••-• Första a. jb 1606 kronotorp. F. led. 
är oklar. S. led. är ordet sten, möjligen åsyftande det stora flyttblock, 
som ligger omkr. 400 m. söder om gården. 

1 Krogstorp krökstsrp Krokstorp 1 sk. — Kroksthorp 1401 SDns 
1: 65 or. — Krogstorp 1546 Kroxtörp 1550 Croxtorp 1566 Kroxtorp (p) 
1567 Krogxstorp 1590 Krogstorp 1612 Krogzstorp 1641 Krogstorp 1715 
Krougstorp 1725 Krogstorp 1795 1825 1874 jb. — Kroxtorp 1540 Skjb 
162 1567 Krogstorp 1577 1588 Krogztorp 1612 tl. 	Första g. jb 1546 
kyrkohmn, jb 1550 upptaget som 1 mtl. F. led. är urspr. gen. antingen 
av appellativet krok eller av det vanliga fsv. mansnamnet Krok. S. led. 
är torp 'nybygge'. 

1 Kroken äng sk. — Under Syttorp En Jntägt 1807 Sylltorps 
Intägt 1825 Kroken 1874 jb. 	Första g. jb 1807 intäkt kr. Namnet 
är best. sg. av ordet krok med oviss syftning. 

1 Kvarnbacken kvånabdl_can Kvarnebacken 1/8  kr. — Qwarne-
backenn 1663 Qwarneback: 1685 Qwarnebäcken 1715 1725 Qvarn-
backen 1795 Qvarnebacken 1825 Kvarnbacken Qvarnbacken 1874 jb 
Kvarnbacken jr. 	Första g. jb 1663 frälsetorp. F. led. är ordet kvarn. 
S. led. är best. sg. av backe. Sydost om gården, som ligger på en höjd, 
rinner en liten bäck, där det enligt uppgift i orten tidigare varit en 
vattenkvarn. 

1 Kvarnkärret kvignapet äng sk. — Qvarnkärret 1825 1874 jb 
Kvarnkärret jr. 	Första g. jb 1825 kr. F. led. är ordet kvarn. S. led. 
är best. sg. av kärr 'sumpmark, moras'. Stället är beläget vid en liten 
bäck, där det väl tidigare varit en vattenkvarn. 

1 Kvarnåsen kv4.neisan 1/8  sk. — Quernåszenn 1566 1567 Quarn-
åssen 1582 Quarnnåsenn 1612 Qwernåssen 1641 Qwarnåhsenn 1685 
Qwarnå(h) sen 1715 1725 Qvarnåsen 1795 1825 1874 jb Kvarnåsen jr. 
— [Quernasen 1567] Quernåsen 1577 [Quarnasen 1588] tl. ^, Första 
g. jb 1566 kronotorp. F. led. är urspr. fsv. kvärn 'kvarn'. S. led. är 
best. sg. av ds. Gården ligger i randen av en höjd, som sluttar ned mot 
en bäck, där det tidigare varit en vattenkvarn. 

1 Kvarnåsen, Lilla 1cv4ndsan torp sk. — Lille Qvarnåsen 1825 
Qvarnåsen Lilla 1874 jb Kvarnåsen Lilla jr. 	Första g. jb 1825 kr. Om 
namnet se föregående. 

1 Kåryd kdku 1 sk. — ? Koryd si. 1400t? C 6 fol. 22. — Kaarydtt 
1550 Kårrydh 1566 Kårydh 1567 [Kariidh 1582] Kåry 1590 Kåryd (h) 
1600 1612 Kåry 1641 1685 1715 Kåryd 1725 Kårud 1795 Kåryd 1825 
1874 jb. — Kåridh 1567 Kåry 1588 [Karydh 1612] tl. ", Första g. jb 
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1550 skattehmn 1 mtl. S. led. är ryd 'röjning'. F. led. är möjligen urspr. 
gen. kvadhu av fsv. kvadha 'kåda'. Jfr Sahlgren i NoB 1923, s. 110 ff., 
Lidffi i NoB 1931, s. 124, not 4. Om namn med Kd- som förled se 

aa, s. 113 ff. Såsom LisMn påpekar, hade kådan fordom en 
mångsidig användning. 

1 Kärrtorp jscit8rp 1/2  sk. — Kierretörp 1550 Kierrettorp 1566 1567 
Kierettorpp 1582 Kierretorp 1590 Kierthorph 1612 Kieretorp 1641 
Kiäreetorph 1685 Kiertorp 1715 1725 Kjertorp 1795 1825 Kärrtorp 
1874 jb. — Kierratorp 1540 Skjb 161 Kärretorp 1560t HH 3: 49 or. 
Första g. jb 1550 kyrkohmn 1 mtl. F. led. är urspr. böjningsform av 
kärr 'sumpmark, moras'. S. led. är torp 'nybygge'. 

Larstorp se Sulevad. 
Larv /arv. — Larfz by 1522 regest 1561 Vft II: 8-9, s. 164 i Larff 

(5 ggr) till Larff ffron Lärff 1529 G I:s reg. 6: 101, 163, 164, 169, 173, 
362 bil. 8, 375 bil. 17 j Larff 1529 DD 2: 145 avskr. — Larff 1550-1641 
Larf 1685-1874 jb Larv 1952 jr. — Larffz stomps (gen.) 1540 Skjb 161 
Larff (2 ggr) G I:s reg. 1540 13: 54 Larff 1559 G I:s reg. 29: 125, 1567 
1577 1588 Larffz by 1612 tl. 	Jb 1566 upptager ett helt skattehmn 
och ett helt frälsehmn. Härledningen av namnet, som saknar mot-
svarighet på andra håll, är dunkel. 

1 Prästegården prchtagdn 1 kr. — Prästebohllet 1685 Präste- 
bohlet 1715 Prestegården 1874 jb Prästegården jr. 	Namnet 
Prästebolet är urspr. fsv. prästabol 'prästgård'. 2 Algot Bengts-
gården 1/2  fr. — Allgut Bengtsgård 1795 Algut Bengtsgården 1874 
jb. — En hemmansdel kallas Bäsingen bi§s1gan efter en bredvid-
liggande stor kulle med samma namn. Namnet har av N. Beck-
man, Äldre Västgötalagen översatt och förklarad, s. 103 f., identi-
fierats med det i nämnda lag (VGL 1, s. 67) förekommande ordet 
bäsinger m., som synes betyda 'upphöjd plats, kulle'. Ordets här-
ledning är dock obekant. 3 Kaggegården Mya^ 314 sk. — Kagge- 
gården 1685 1874 jb. 	F. led. är urspr. gen. av fsv. mansbinam- 
net Kagge (fvn. Kaggi). 

1 Lockebacke lskabillp 1/4  sk. — wid Låckenn 1566 wid Lockenn 
1567 Låcken 1582 Lockenn 1590 [Lochem 1600] Låkenn 1612 Låcke 
1641 Låkebacke 1685 Låköbacka 1715 Låckebacka 1725-1874 jb Locke- 
backe 1961 jr. — Lookan 1577 tl. 	Första g. jb 1566 kronotorp. 
Namnet är, såsom de äldsta skriftformerna ge vid handen, urspr. osam-
mansatt. Detta osammansatta namn är dock oklart både i frågan om 
formen och betydelsen. Möjligen kunde man liksom skett beträffande 
gårdnamnet Ldkön (llcan) i Järbo sn, Valbo hd, Älvsb. 1. (SOÄ 18, s. 55) 
antaga att de äldsta skriftformerna återgå på en fsv. dat. sg. *Lökunne 
av fsv. löka 'lucka, port, dörr', kanske i en f.ö. okänd betydelse 'upp-
gillrad lucka (av stockar el. dyl.) för djurfångst'. Jfr sv. dial. kim 
'lucka', som även har betydelsen 'lucka för djurfångst' och, säkerligen 
i denna betydelse, ingår i flera ortnamn, varom se Sahlgren i NoB 
1920, s. 159 ff. En böjningsform av fsv. läka 'lucka' är urspr. gård-
namnet Ldkö, Fölene sn, Kullings hd, Älvsb. 1., se SOÄ 8, s. 82. 

1 Lunden 1/4  fr. Binamn: Lunnatorp 	 Lunnenn 1566 
Lunden 1582 [Lunddun 1590 Lundem 1600] Lundenn 1612 Lunden 
1641-1874 jb. — Lunden 1577 tl Lunden eller Lunnatorp 1915 kb. 
Första g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. Namnet Lunden är best. sg. av 
lund eller västg.-dial. lunde m. med samma betydelse. F. led. i binam- 



Laske hd: Larvs sn 13 

net Lunnatorp är dialektal kompositionsform av det äldre namnet 
Lunden och s. led. torp. Anledningen till namnändringen är obekant. 

1 Lunnakulle liolakda 112 sk. Kallas även Kullen kam. — Lune 
kolla 1566 Lunekolla 1582 Lunnakulla 1600 Lunekulle 1612 Lunakulle 
1641 Lunnakulle 1685 Lunnekulle 1715 1725 Lunnekulla 1795 1825 
1874 jb Lunnakulle 1961 jr. — wid Lundakulla 1567 Lundakulla 1577 
Lunna kulle 1588 tl. 	Första g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. F. led. är 
gammal böjningsform av lund eller västg.-dial. lunde m. med samma 
betydelse. S. led, är gammal böjningsform, i dialektuttalet nominativ-
form av kulle. 

Malmene måkmana. — Malmjnde 1546 Malmunda 1550 Mal-
man (n) a 1566 1567 1582 Malmennee? Malmenne 1590 Malmene Malme 
1600 Malmene 1612 1641 Mallmmenne 1685 Mallmene 1715 1725 
Mqlmene 1795 1825 Malmened Malmene 1874 jb Malmene 1961 jr. — 
Malmwnda Malmunda 1540 Skjb 161, 162 [Malunda 1567 1577 Malnne 
1588 Malnnene] Malmene 1612 tl. ••••• Jb 1550 upptager tre hela kyrko-
hmn och två frälsehmn. Namnet synes urspr. vara en bildning med det 
i flera nordiska ortnamn ingående suffixet -und, vilket betecknar 'för-
sedd med, rik på', till ordet malm i den ursprungliga betydelsen 'sand', 
som är känd från många ortnamn, vari ordet ingår. Jfr det närbesläk-
tade got. malma 'sand'. Byns jordmån är grusblandad sand. Om ort-
namn med suffixet -und se Lindroth i NoB 1918, s. 44 ff. Jfr även 
E. Noreen i NoB 1920, s. 23 med not 2. Om utvecklingen av -unda till 
-ene se V. Jansson, Nordiska vin-namn, s. 296, 303. 

1 Bäckgården 3/8  sk. — Bäckegården 1641 Bäckg. 1685 1715 
Bäckgården 1874 jb. 2 Jon Andersgården 1/2  sk. Binamn: Lassa-
gården lkagtin. — lon Andersg. 1715 Jon Andersgården 1874 
jb. — Jon Andersgården eller Lassagården 1915 kb. 	F. led. i 
Lassagården är gammal gen. av mansnamnet Lasse. 3 Staragården 
sktraggin 1/4  sk. — Starag. 1715 Staragården 1874 jb. 	F. led. är 
antingen gammal böjningsform av fågelnamnet stare eller gammal 
gen. av det från fsv. kända mansbinamnet Stare. 4 Snickare-
gården snalgtragdn 1/4  fr. — Snickareg. 1715 Snickaregården 1874 
jb. 5 Jon Andersgården 1/2  fr. Binamn: Frälsegarden frielsagein. 
— Jon Andersg. 1715 Jon *Andersgården 1874 jb. — Frälsegården 
1915 kb. 6 Backgården betIsan 112 fr. — Backegn 1612 Backg. 1685 
Backgården 1874 jb. 

Melltorp se Sulevad. 
Onsjö ott.ja (uppteckning utan accentbeteckning 1908) ; 613.f0, 

Onsky 1550 Wnsky 1566 1567 On (n) sky 1582 1590 Onskij 1600 
Onsky 1612 Onskiö 1641 Onsiöö 1685 Ons(s)iö 1715 1725 Onsjö 1795 
1825 1874 jb. — Onsky 1567 1577 Oensky 1588 tl. 	Jb 1550 upptager 
ett helt skattehmn och ett frälsehmn. Namnets härledning är dunkel. 
N. Beckmans mening i NoB 1919, s. 29, att namnet skulle ha samma 
ursprung som Onsjö i Vassända-Naglums sn, Väne hd, Älvsb. 1., skrivet 
Odhenshögh 1397 (SOÄ 12, s. 94), är ohållbar. 

1 3/4  sk. 2 1 fr. 

1 Porsmaden pmåna äng sk. — Porsmaden 1807 1825 Porss-
maden 1874 jb Porsmaden jr. 'N,  Första g. jb 1807 intäkt kr. F. led. 
är växtnamnet pors. S. led. är best. sg. av mad 'sank ängsmark'. 
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Ranahult t4nhålt Ranhult. — Rannehultth 1566 Rannahultth 1567 
Ranehultt 1582 [Rampholt 1590] Raneholt 1600 Rannehult 1612 Rana-
hult 1641 Ranahullt 1685 Ranahult 1715-1874 jb. — Ranehult 1567 
1577 Ranahult (t) 1588 1612 tl. 	Första g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. 
F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Rane. S. led. är hult 'skog'. 

1 1/4  sk. 2 äng sk. 
Ryd iti.. -  Rydh 1494 8/4 RAP or. Ryd (2 ggr) Riid 1533 G I:s 

reg. 8: 189. — Rydtt 1550 Ryd (h) 1566 1567 Ry 1590 Ryd (h) 1600 1612 
Ry 1641 Rydh 1685 Ryd 1715-1874 jb. — Rydh 1567 Ry Riid 1577 Ry 
1588 1612 tl. 	Jb 1550 upptager tre hela frälsehmn. Namnet är ryd 
'röjning'. 

1 Trägården trcbyan  112  sk. — Trägården 1715 1874 jb Träd- 
gården jr. 	Namnet är best. sg. av fsv. trä gardher 'fruktträd- 
gård'. 2 Storegården sQraggir,  112  fr. — Storegården 1715 1874 jb. 
3 Lillegården land" 1/4  fr. — Lillegården 1715 1874 jb. 4 Tomten 
tånta 1/4  fr. — Tomptan 1715 Tomten 1874 jb. Namnet är best. 
sg. av tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

1 Rydsåsa 'tuscha 1/8  fr. Kallas även Åsa &sa.— Tompta 1638 Ossa 
1641 Rysåhssa 1685 Ryssåhsa 1715 1725 1795 Rysåsa 1825 Ryssåsa 
1874 jb Rydsåsa 1961 jr. ^) Första g. jb 1638 frälsetorp. Gården synes 
urspr. ha hetat Tompta, pluralform av fsv. tompt 'tomt', varom se 
Holmberg, Tomt och toft, sedan Åsa, pluralform av ås, och slutligen 
*Rydsäsa, 'Ryds Åsa', innehållande som f. led gen. av bynamnet Ryd. 
Tillägget Ryds- i det sistnämnda namnet är givet till åtskillnad från 
det tydligen äldre namnet Åsa i österbitterna sn (se där). Gården lig-
ger på en höjdsträckning norr om byn Ryd. 

1 Rörmaden två mossar sk. — Ranahult 1825 1874 Rörmaden 
1912 jb. "», Första g. jb 1825 två mossar kr. F. led. är antingen rör 
'stenrös' eller det rör som ingår i vassrör och avseende någon växt. 

1 Sandvadshagen äng sk. — Sandvadshagen 1874 jb. 	F. led. 
är gen. av ett ortnamn *Sandvad(et) 'det sandiga vadstället'. S. led. är 
best. sg. av hage. 

1 Siggesmad, Persmad m.fl. sigasmd äng kr. — Siggesmad, Ben-
krokslaggorne, Hafremåslaggorne, Hölpergsmåssen, Stångbergsmåsen 
och Ullstensbotten 1815, Siggesmad, Persmad, Benkroks Laggen, Hafre-
måselaggen, Höbergs Måsen, Stångbergs Måsen och Ullstens botten 
1825 Siggesmad, Persmad m.fl. 1874 jb. ••••• Första g. jb 1815 kr. Nam-
nen Siggesmad och Persmad innehålla som s. led mad 'sank ängsmark'. 
S. led. i Benkrokslaggen (» -laggorne», felaktig form för -laggerna eller 
-laggarna) och Havremosselaggen (» -laggorne») är best. sg. resp. pl. 
av sv. dial. lagg f. 'kant av en mosse'. F. led. i det förstnämnda namnet 
är oklar. F. led. i Höbergsmossen är gen av ett ortnamn Höberg, möj-
ligen identiskt med gårdnamnet Höberg i N. Vånga sn i Skånings hd. 
Namnet Ullstensbotten innehåller gen. av ett ortnamn Ullsten (en) 
(Ulvsten-?) och ordet botten i den från äldre västg.-dial. kända betydel-
sen 'sidländ äng, myr, kärr' (se SL 1909, s. 80). 

1 Slkavallen åker kr. — Sikavallen 1927 jb. ",  Första g. jb 1927. 
F. led. är gammal böjningsform av västg.-dial. sik f. 'fuktig terräng'. 
S. led. är best. sg. av vall 'vall, fält'. 

1 Sjötorp 5ét8rp 1 fr (sät.). — Siöthorp 1453 22/1 RAP or. — 
Siöttorph 1663 Siötorp 1685 Siöttorp 1715 1725 Sjötorp 1795 1825 1874 
jb. —  Siötorp 1540 Skjb 68 1567 tl. 	Första g. jb 1663 frälsesäteri 
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(ingen uppgift om mantal). F. led. är ordet sjö. S. led. är torp 'nybygge'. 
Gården ligger vid den s.k. Sjötorpasjön. 

1 Skallstaden skålstQin 1/16 kr. — Gummeryd el. Skallstaden 1825 
Gommeryd eller Skallstaden 1874 jb. 	Första g. jb 1825 kronohmn 

mtl. F. led. i namnet Skallstaden, som finnes även på andra håll i 
Västergötland, är väl ordet skall i skallgång och s. led. best. sg. av stad 
i betydelsen 'ställe, plats', och namnet betyder väl alltså 'plats för 
klappjakt'. Se Sak 1: 2, s. 51, S. Friberg, Studier över ortnamnen i 
Kållands härad, s. 57. F. led. i namnet Gommeryd (Gummeryd) är 
väl urspr. gen. av fsv. mansnamnet Gumme. S. led. är ryd 'röjning'. 

1 Slongö eslöv 1/s sk. — Si.gö 1566 [Slumgö 1567] Slungöö 
1582 Slonngöö 1590 [Slongod 1600] Slångödh 1612 Slongöö 1641 1685 
Sloungö 1715 Slongö 1725 Slongöö 1795 Slongö 1825 1874 jb. — 
Sliu göö 1567 Sliungö 1577 1588 Sliungöödh 1612 tl. 	Första g. jb 
1566 kronohmn 1/2  mtl. Namnet innehåller troligen urspr. som f. led 
antingen gen. *slungo av ett fsv. *slunga f., motsvarande det av Rietz 
(s. 623 b) från Älvsborgs län anförda slunga f. 'bukt, böjning, krok', 
tydligen en bildning till det svaga avljudsstadiet slung- av det fsv. 
starka verbet sliunga 'slingra sig', urspr. 'kröka sig' (se Hellquist, Sv. 
et. ordb., 3. uppl., s. 992), eller gen. *Slungo av ett av detta ord bildat 
ånamn urspr. *Slungoä, sedan *Slunga. S. led. är ö i betydelsen 'upp-
höjning vid vattendrag'. Gården ligger på en markerad höjd vid en 
bäck som omkr. 400 m. väster därom böjer av i rät vinkel mot söder. 

1 Slätten Mtc: 1/4  fr. — Slätthenn 1566 1567 Sletten(n) 1582 
1590 1600 Slättena 1612 Slätan 1641 Slättan 1685-1874 jb Slätten 1961 
jr. — Slettann 1567 Sletta 1577 Slättan 1588 tl. 	Första g. jb 1566 
frälsetorp. Namnet är urspr. best. sg. av subst. slätt. 

Slättås lcet4s. — Släthååss 1546 Slettaas 1550 Slättåsze 1566 
Slettås 1582 Slettåås 1590 Sletåås 1600 Slättås 1612 Slätåss 1641 
Slätåhs 1685 Slättåhs 1715 1725 Slättås 1795 1825 1874 jb. — Slettåss 
Slettås 1540 Skjb 161, 162 Släthås 1566 Dela Gard Arch. 1: 193 Slettåss 
1567 1577 Slättås 1588 Slettåss 1612 tl. 	Jb 1550 upptager fyra hela 
skattehmn, två hela kyrkohmn och ett helt frälsehmn. F. led. är urspr. 
antingen adj. slät, fsv. slätter, släter eller subst. slätt, fsv. slät. S. led. 
är ås. Gården ligger på en höjdplatå. 

1 Kaggegården kägan 314 sk. — Kaggegården 1685 1715 1874 
jb. 	F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Kagge (fvn. 
Kaggi). 2 Olof Larsgården 1/2  sk. Binamn: Hansagården hånsag an. 

Oluf Larssg. 1715 Olof Larsgården 1874 jb. — Olof Larsgården 
eller Hansagården 1915 kb. ", F. led. i Hansagården är dialektal 
gen. av mansnamnet Hans. 3 Erik donsgården 3/8  sk. Binamn: 
Månsagården nidsagan. — Erick Iönsg. 1715 Eric Jonsgården 
1874 jb. •-•-• F. led. i Månsagården är dialektal gen. av mansnamnet 
Måns. 4 Marbogården mitrboggin 1/4  sk. — Marbogården 1685 
1715 1874 jb. 	F. led. är västg.-dial. marbo 'inbyggare i Marks 
härad'. 5 Knut Svensgården 1/2  fr. Binamn: Knutsgården krokgein. 

Knut Swensg. 1715 Knut Svensgården 1874 jb. 6 Frälsegården 
freelsagdn 1/4  fr. — Frällsseg. 1715 Frälsegården 1874 jb. 7 Lars 
Persgården 1/4  sk. Binamn: Snipen snfpan. — Lars Pärsg. 1715 
Lars Persgården 1874 jb. — Snipan bek G Snipen 1915 kb. 
Binamnet är best. sg. av ordet snip 'kilformig terräng', men an-
ledningen till namngivningen är obekant. Jfr gårdnamnet Snipen 
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nedan. 8 Herr Saehrisgården setlsrlsgar, 1/8  sk. — Zachariasagår-
den 1685 H:r Zachrisg. 1715 Herr Zachrisgården 1874 jb. 

1 Slättäng torp sk. — Till Hemanet Slättan 2ne Jntägter 1807 
Slätans 2e Jntägter 1825 Slättan 1874 Slättäng 1912 jb. 

1 Snipen snipan 1/8  fr. — Snipenn 1663 Snipan 1685 Snipen 1715 
Snipan 1725-1874 jb Snipen 1961 jr. ", Första g. jb 1663 frälsetorp. 
Namnet är best. sg. av ordet snip 'kilformig terräng'. Gårdens man-
byggnad ligger i spetsen av en mot söder avsmalnande höjd. 

1 Stenseke stensUa 1/16 kr. — Stens Eke 1807 Stenseke 1825 1874 
jb. ^%, Första g. jb 1807 kronohmn 1/16 mtl. F. led. är ordet sten, tro-
ligen avseende ett stort flyttblock, som ligger omkr. 300 m. nordväst om 
gården. S. led. är eke 'ekskog'. Ek växer ännu invid gården. 

1 Sulevad sukavd 1/8  sk. — Sulevad el. Larstorp och Åsabränne 
el. Melltorp 1825 Sulevad eller Larstorp och Åsabränne eller Melltorp 
1874 jb Sulevad 1961 jr. ^, Första g. jb 1825. På grund av efterleds-
betoningen är det troligt att f. led. i Sulevad är böjningsform eller 
förkortning av ett ortnamn, ovisst vilket. S. led. är vad 'vadställe'. 
Gården ligger vid ett gammalt vadställe över ån Lidan. F. led. i Lars-
torp är mansnamnet Lars. S. led. är torp 'nybygge' liksom i Melltorp. 
F. led. i sistnämnda namn är urspr. fsv. mädhal 'mellerst'. F. led. i 
Åsabränne är gammal gen. pl. av is. S. led, är sv. dial. bränne n. 
'svedjeland'. 

1 Syttorp såtsrp 1/4  sk. — Syttorp 1566 1567 Sytorpp 1582 Sytorp 
1590 1600 1612 Sytorph 1641 1685 Syttorp 1715-1874 jb. — Sytorp 
1577 1612 tl. 	Första g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. F. led. är oklar. 
Då emellertid dialektuttalet med u i förening med skriftformernas y 
visar, att man måste utgå från en stam Sgt-, kunde man tänka på en 
ursprunglig gen. *Sgta av ett mansbinamn *Sgte, som skulle kunna 
vara bildat till fsv. syta 'sörja för, försörja, vårda', sv. dial. syta 'sörja, 
vara bekymrad, vara otålig, rädd, ogärna göra något; vara håglös, 
tveksam; ha omsorg för något, vårda, sköta' m.m., motsvarande fvn. 
s#ta 'plåga; sörja över något'. S. led, är torp 'nybygge'. 

Torestorp t4astår_p. — Torkilsstorp innan Edheem sokn 1392 B 16 
fol. 445 Thorkilstorp 1411 22/2 Strängnäsperg. or. (SDns 2: 356). — 
Torkelstorp Tolstorp 1546 Thoristörp 1550 Torestorp 1566 Toristorp 
1582 Torestorp 1590 1600 Thorestorp 1612 Torestorp 1641 Törestorph 
1685 Torestorp 1715 1725 Törestorp 1795 1825 1874 jb Torestorp 1961 
jr. — Toristorp 1540 Skjb 161 Torestorp 1567 1577 Torstorp 1588 tl. 

Jb 1550 upptager två hela kyrkohmn i Edums sn. F. led. synes 
urspr. vara gen. av fsv. mansnamnet Thorkel, sedan ombildat till gen. 
av fsv. mansnamnet Thorer. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 sk. 2 Pettersgården 1/2  sk. 

1 Torkelstorp torp kr, sk. — Torkelstorp 1874 jb. -•-• Första g. jb 
1874. F. led. är gen. av mansnamnet Torkel. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Tosseryd telph,u 1/4  sk. — Tosserydt 1550 Tåszaryd 1566 Thåsza-
ryd 1567 Totzeriidh 1582 Tåttzerydh 1590 Tåsseryd(h) 1600 1612 
Tåssery 1641 1685 Tåsseryd 1715 Tåseryd 1725 Tåsseryd 1795 1825 
1874 jb Tosseryd 1961 jr. — [fasseridh 1567 Tasserid 1577] Tåssery 
1588 tl. ", Första g. jb 1550 kronotorp. F. led. är väl gammal böjnings-
form av västg.-dial. tassa 'groda'. S. led. är ryd 'röjning'. 
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1 Uddarna hdara Odderna äng sk. Binamn: Häddorna. — Häd-
derna 1825 Häddorna 1874 jb Uddarna 1961 jr. ,••• Första g. jb 1825 
kr. Namnet Häddorna är alldeles oklart. Det i orten gängse namnet 
Odderna är väl best. pl. av sv. dial., även västg.-dial., odd (fornvästg. 
odder) 'udd, spets', även 'udde', men syftningen är oklar. Terrängen 
är jämn och slät. Beträffande pluraländelsen -erna för väntat -arna 
kan erinras om att pluraländelsen -er i stället för normalt -ar sporadiskt 
uppträder i västgötadialekten hos maskulina a-stammar. Se Väster-
götlands folkmål 4, utg. av S. Landtmanson, s. 6 ff. 

Törestorp se Torestorp. 
1 Utskåpen äng sk. — Utskåpen 1825 1874 jb. 	Första g. jb 

1825 kr. Namnet är oklart. 
1 Vagnslätt vety,s/M 3/8  sk. — Vagnnslätt 1550 Wagnslett (h) 1566 

1567 Wanxslett 1582 Wannghsleett 1590 Wangzslett 1600 Wangslett 
1612 Wangslät 1641 Wangslätt 1685 1715 1795 Vangslätt 1825 Wagn-
slätt 1874 jb Vagnslätt jr. — Wangslett 1567 1577 Wangsläth 1588 
tl. ", Första g. jb 1550 krononybygge. Namnet, vilket förekommer som 
gårdnamn även i Sandhems sn, Vartofta hd, innehåller väl som förled 
ordet vagn. S. led, är subst. slätt. Namnets innebörd är möjligen 'slät 
mark, där man kan ta sig fram med vagn'. Jfr fsv. vaghnledh 'väg för 
vagn, körväg?', ä. nsv. vagnväg 'körväg' (G I:s reg. 17, s. 39), nsv. 
vagnsf öre 'före för vagn' (Dalin, Ordbok s. 652), fvn. vagnabraut 'kör-
väg'. Se SOSk 13, s. 190. 

Valeberg v4kbårj ä., Mbar) y. — Warbärge 1546 Varbergh 1550 
Warberigh Warberg 1566 Warberig 1567 Warbergk 1582 Warbergh 
1590 Walbergh 1600 Warebergh 1612 Walberg(h) 1641 1685 Wahlberg 
1715 Wahl(e)berg 1725 1795 Valeberg 1825 Waleberg 1874 jb Valeberg 
1952 jr. — Valberga 1540 Skjb 161 Varbergh 1553 18/9 U.U. or. (Vft 
II: 1, s. 34) Warberg 1567 Valberg 1612 tl. 	Jb 1550 upptager fem 
hela skattehmn, två hela kyrkohmn och ett helt frälsehmn. F. led, är 
troligen stamform av fsv. vardher m. 'vakthållning, vakt' eller snarare 
gammal kompositionsform (jfr fvn. bogmaör 'bågskytt' till bogi m. 
'båge') av ett mot fvn. vari m. 'vårdkase' svarande ord. S. led. är berg 
i betydelsen 'höjd'. Namnet vore i så fall urspr. identiskt med stads-
namnet Varberg, fhall. Vardhbärgh. Byn ligger på en höjd. 

1 Hopmansgården ltkpmansg4n 1/8  sk. — Hopmansg. 1715 
Hopmansgården 1874 jb. "•-• F. led. är oklar. 2 Jon Börjesgården 

sk. — lon Börgesg. 1825 Jon Börjesgården 1874 jb. 3 Anders 
Hansgården 1/4  sk. — Anders Hansg. 1825 Anders Hansgården 
1874 jb. 4 Kvarnåsagården kveinasaggin 1/4  sk. — Qwarnåhssa-
gårdenn 1685 Qwarnåsagården 1715 Qvarnåsagården 1874 jb 
Kvarnåsagården jr. 	F. led. är kompositionsform av gårdnamnet 
Kvarnå'sen, varom se ovan, men anledningen till namngivningen 
är okänd. 5 Per Gunnarsgården giinaggin 1/8  sk. — Pär Gunnar-
sonsgård 1715 Per Gunnarsgården 1874 jb. 6 Torbjörn Persgården 
tirbioraggir, 114 sk. — Torbiörnsgård 1715 Torbjörn Persgården 
1874 jb. 7 Huvudsgården 1/8  fr. — Hufwud 1715 Huf vudsgården 
1874 jb Huvudsgården jr. ", Gården synes urspr. ha hetat Huvud, 
möjligen avseende ett framskjutande terrängparti. 8 Evatorp 
ep.vatårp 3/s sk. — Ewettorp 1566 Euetorp 1567 Äuatorp 1600 Äffue-
torp 1612 Efuatorp 1641 Efwatorp 1685 2ifwatorp 1715 1725 Mva- 

2 
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torp 1795 Evatorp 1825 1874 jb. — Euetorp 1577 tl. 	F. led. är 
möjligen urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Äve, som kunde vara 
en kortform till ett fsv. mansnamn, motsvarande fvn. kvarn 
S. led. är torp 'nybygge'. 9 åker fr. 

1 Vallersmaden äng sk. — Vallersmaden 1795 1825 Wallersmaden 
1874 jb Vallersmaden jr. ^, Första g. jb 1795 kr. F. led. är oklar. S. led. 
är best. sg. av mad 'sank ängsmark'. 

1 Åkerlyckan  åker sk. — Tåsseryds intägt 1825 Tåsseryd 1874 
Iikerlyckan 1912 jb. 	Första g. jb 1825 kr. S. led. är best. sg. av 
lycka 'liten inhägnad åker eller äng'. 

Åsabränne  se  Sulevad. 
Ällamossen  se Kolöjorna. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 
Bastön. —  vidt Bastönn 1550 jb. ", Upptages jb 1550 som krono-

nybygge. F. led. är ordet  bast. S. led, är ö, säkerligen i betydelsen 'för-
höjning i eller vid sankmark'. 

Gäddebo. —  Gäddobo 1409 24/2 Strängnäsperg. or. (SDns 2: 90) 
Geddobo 1414 10/8 Strängnäsperg. or. (SDns 2:844). 	Namnet är 
antingen ett ursprungligt *Gäddobo, där f. led. är gen. av fisknamnet 
gädda i dess från fsv. och fvn. kända användning som personbinamn 
och s. led. subst. bo  i betydelsen 'gård, hemman', eller en förkortning 
för ett ursprungligt *Gäddosiobo, vars f. led är ett sjönamn *Gäddosio 
'gäddsjön', åsyftande endera av de tre småsjöar, som finnas i socknen. 

Heden. —  paa Hedhen 1550 jb. ", Upptages jb 1550 som krono-
nybygge. 

Kattebrohed. — Katebrohedt 1550 Kattebrohed 1566 Kattebrohede 
1582 Katteboohee 1590 Kattabrohed 1600 Kattebrohed 1612 jb. 
Första g. jb 1550 frälsenybygge, sedan hmn  1/8  mtl. F. led. är ett ort-
namn *Kattebro, vars f. led är djurnamnet katt och s. led bro. Sahl-
gren erinrar om ty. katzensteig 'steiler, schmaler pfad' samt ortnamnet 
der katzensteg 'ein briickchen in Strassburg' (Grimm, Deutsches Wörter-
buch 5, sp. 301). S. led, är hed. 

»Kellabolet». —  Kellabolet 1411 22/2 Strängnäsperg. or. (SDns 
2:356). 	Namnet fattas av Lundgren, Personn., s. 157, såsom inne- 
hållande (gen. av) det fsv. mansnamnet Källe. Snarare är det dock 
en felskrivning för Kollabolet,  avseende det nedannämnda  Kollabol. 

Kollabol. — Kollabol 1414 10/8 Strängnäsperg. or. (SDns 2: 844) 
Kolleboleth 1472 11/11 RAP or. Kollabodha 1473 18/10 RAP or. 
F. led. är antingen gen. av fsv. mansnamnet Kolle, motsvarande fvn. 
Kolli, såsom antages av Lundgren, Personn., s. 153, eller kanske sna-
rare gen. av fsv. kolle m. 'kulle'. S. led. är fsv. bol  'gård, hemman'. 

Korpeboda. — Korpeboda 1567 HH 13: 1, s. 307 not regest. 
F. led. är antingen urspr. fsv. gen. pl. korpa av fågelnamnet  korp eller 
gen. av ett härtill bildat mansnamn  *Korpe. S. led. är gammal plural-
form av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med 
betydelsen 'fäbod'. 

Kroken. —  Kroken 1550 jb. ••-• Upptages jb 1550 som krono-
nybygge. 

Oran. —  Enn Quernn i Orenn 1566 Enn Quernn i Orrenn 1567 
[en quarn i Ören 1582] En Quarnn i Oran 1590 Enn Quarnn y Oran 
1600 Een quarn 1 Orann 1612 jb. ••• Första g. jb 1566 kyrkoutjord. 
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Oran (öra) kallas numera en skogbevuxen utmark, som har tillhört 
kronan. Namnet är best. sg. av ä. västg.-dial. oro, f. 'stenig skogsbacke' 
(S. Hof, Dialectvs Vestrogothica, s. 219). Om det även på andra håll 
förekommande ordet oro se J. Sahlgren i NoB 1919, s. 186 f., M. Kris-
tensen i NoB 1928, s. 105 f., samt B. Ohlsson, Blekingskusten mellan 
Mörrums- och Ronnebyån, s. 181, 188 f. 

1 Persmad, Tjärmosselaggen m.fl. — Persmaden, Tjermåssalag-
gen, Laggerne vid Åsabränne och Lommestadsmåssen 1815 Persmad 
[Tjermasselaggen] Laggerne vid Åsabränne och Lannestads Måssen 
1825 Persmad, Tjermosselaggen m.fl. 1874 jb. 	Uteslöts ur jb 1927. 
F. led. i Persmad är gen. av mansnamnet Per, och s. led är mad 'sank 
ängsmark'. F. led. i Tjärmosselaggen är antingen ett ortnamn *T jär-
mossen 'mossen varur man tar tjärved' (jfr Tjäremossen i Härja sn, 
Vartofta hd, SOSk 13, s. 125) eller möjligen ett appellativ *tjärmosse 
med samma betydelse; s. led. är best. sg. av lagg 'mosskant'. Om nam-
net Åsabränne se gårdnamnet Sulevad ovan. I Lommestadsmossen 
(Lannestads Meissen) ingår tydligen gen. av ett ortnamn, vars rätta 
form och syftning dock äro ovissa. 

1 Stråmyren stretm4ra äng sk. — Stråmyran 1795 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1795 mosse kr. Utesluten ur jb 1927. F. led. är ordet strå, 
väl avseende någon växt. S. led. är best. sg. av myr 'mosse'. 



Laske-Vedum 
vedam, vgdam, gen. vedama (uppteckning, utan angivande av accent, 

från 1908) ; vOrina; aska vUlum 

Socknen var under reformationstiden annex till Västerbitterna. 
Namnet Vedum är lånat från kyrkbyn (se denna). Det nyare namnet 
Laske-Vedum är givet till åtskillnad från Kinne-Vedums socken i 
Kinne hd. 

Namnformer före 1540: Vidhemmä sokn o. 1325 VGL IV: 294 
apud ecclesiam Vidhem 1368 3/8? RAP or. Wedhemme sokn 1464 
27/10 RAP or. [Wedenne sogn 1483 28/10 U.U. or.] Wydymma sokn 
1489 16/8  U.U. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: [Wedame S. 1546] Vedemme S. 
1550 Wedeme S. 1566 1567 Wedem S. 1582 Wedeme S. 1590 Weduma 
S. 1600 Wedoma S. 1612 1641 Wedumma S. 1685 Wedum S. 1715 
Wedums S. 1725 1795 Vedums S. 1825 Wedums S. 1874 Laske 
Wedums s. 1886 Laske-Vedums s. jr. 

Övriga namnformer: Videmma k. Vijdhem 1540 Skjb 163 Ved-
hem . . s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Vedhim S. 1550 Ved-
hem S. 1555 Vedhems . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 240 
Wedoma S. 1612 tl. 

1 Bösö bksa 112 sk. — Bössetorp 1546 Bössetörp 1550 Böszettorp 
1566 Bössettorp 1567 Bösetorpp 1582 Böszetorp 1590 Bössetorp 1612 
Bösse 1641 Böösöö 1685 Bössö 1715 1725 Bösö 1795 1825 1874 jb. — 
Bösatorp 1540 Skjb 163 Bössetorp 1567 Böse 1577 Bösse 1588 Bösse-
torp 1612 tl. ", Första g. jb 1546 kyrko, jb 1550 upptaget som kyrko-
hmn 1 mtl. Det ursprungliga namnet är Bösathorp, som sedan blivit 
Bösetorp och slutligen förkortats till Böse. F. led. är gen. av fsv. mans-
namnet Böse, fda. Bösi. S. led. är torp 'nybygge'. 

Fårhaga firbdya. — Fårehage 1550 Fårehagge 1566 Forhagenn 
1582 Forhagga 1590 Forehaga 1600 Förhaga 1612 Fårhaga 1641 Får-
hagia 1685 Fåhrhaga 1715 Fårhaga 1725-1874 jb. — Forhaga 1567 
Förhaga 1612 tl. 	Jb 1566 upptager två hela kyrkohmn. Namnet är 
väl ett fsv. *Foruhagha, innehållande som f. led antingen fsv. fora 
'fura' eller ä. nsv. fora 'fåra' och som s. led böjningsform antingen av 
fsv. haghi m. 'inhägnad, stängsel; inhägnad mark' eller av det lik-
tydiga fsv. hagh n. 

1 Stora (Fårhaga) störa 1 sk. — Stora 1685 1715 1874 jb. 
2 Lilla (Fårhaga) ta 112 sk. — Lella 1685 Lilla 1715 1874 jb. 
1 Gruvad grgva, grgvgra, gruvara (uppteckning, utan angivande 

av accent, från 1908) ; grovara 1 sk. — Gruffuadt 1550 Gruffuad 1566 
1582 Gruffuatt 1590 Gruf (f)wadh 1600 1612 Gruffuad 1641 Grufwara 
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1685 Grufwad 1715 1725 1795 Gruf vad 1825 1874 jb Gruvad jr. — 
Grwvadh 1540 Skjb 162 Gruffuad 1567 Gruffua 1577 Gruuadh 1588 
Grufuadh 1612 tl. 	Jb 1550 upptager ett helt skattehmn, ett krono- 
nybygge och ett helt kyrkohmn. Det senare motsvarar den nuvarande 
gården Gruvad i den angränsande Södra Lundby sn (se där). Namnet 
är en sammansättning, vars s. led är vad 'vadställe', senare på ett svår-
förklarligt sätt i dialekten ombildat till -vara. F. led. är dunkel. Går-
darna ligga vid Nolån. Vid den i Laske-Vedum belägna gården har 
ännu i slutet av 1800-talet varit ett vadställe. 

Grönemad gronamd 1/8  sk. — Ands Brandins Intägt 1825 Gröne-
mad 1874 jb. ", Första g. jb 1825 kr. F. led. är best. form av adj. grön. 
S. led. är mad 'sank ängsmark'. 

1 Guppe g il.pa 1/4  sk. -- Rennerås 1550 [Renneråszonn 1566] Ren-
neråssenn 1567 Rönneråssenn 1590 Rönnerås 1600 Rönneråssenn 1612 
Rännereåsen 1641 Rännareåhsen el. Guppe 1685 Rännareåsen eller 
Guppe 1715 Rännareåhsen eller Guppe 1725 1795 Rännare Åsen elr 
Guppe 1825 Rännareåsen eller Guppe 1874 jb Guppe 1952 jr. — Ren-
naras 1567 Rennerås 1577 Rönneråssenn 1612 tl. ^, Första g. jb 1550 
krononybygge. F. led. i det äldsta namnet synes urspr. ha varit en 
utvidgning med -are av västg.-dial. ränn 'rönn' eller ränne n. 'virke av 
rönn', här i betydelsen 'bestånd av rönn'. S. led. är ds. Gården ligger 
på en markerad höjd. Om -are i sammansättningar se L. Alfvegren, 
r-genitiv och are-komposition. Det numera använda namnet Guppe är 
väl en bildning till verbet guppa men betydelsen och syftningen äro 
oklara. 

Hornborga hdlybirrja. 	Honborä Honbora (gen.) Honborär (in- 
byggarnamn i nom. pl.) o. 1325 VGL IV: 294 1400t VGL IV: 295 not 10. 
— Hornborge 1546 Hornborga 1550 Hornborig 1566 1567 Hornborgk 
1582 Horn (n)borga 1590 1600 1612 Hornborgia 1641 1685 1715 Horn-
boria 1725 Hornborgia 1795 Hornborga 1825 1874 jb. — Hornborga 1540 
Skjb 163 1567 1577 1588 1612 tl. 	Jb 1550 upptager ett helt skatte- 
hmn och tre hela kyrkohmn. Namnet, som är formellt och tydligen 
även etymologiskt identiskt med by- och sockennamnet Hornborga i 
Gudhems hd, skrivet ii Hornboro 1378 (vid.), har av Lundahl, Fal-
bygden, s. 57 ff. (se även SOSk 4, s. 45 f.), tolkats som ett ursprungligt 
ånamn, innehållande som förled ordet horn i den från svenska och 
norska ortnamn kända betydelsen 'krök' och som slutled en feminin 
motsvarighet till det i fhty. och feng. som senare sammansättningsled 
i appellativer förekommande maskulina -boro resp. -bora 'bärare', en 
bildning till roten i verbet bära, i en förbleknad betydelse 'som har, är 
försedd med' 1.dyl. Byn ligger nära en å, som nordväst om byn be-
skriver en båge. En annan förklaring har framställts av Sahlgren i 
NoB 1935, s. 52 ff., som anser, att namnet urspr. antingen avser en 
kvinnlig vattendemon, eg. 'hornblåserskan' (jfr feng. hornbora m. 
'hornblåsare', eg. 'hornbärare'), möjligen en kvinnlig motsvarighet till 
strömkarlen, som kan ha kallats *Hornbori 'hornblåsaren', eller är ett 
ursprungligt ånamn, bildat till ett *Hornbori som namn på ström-
karlen. Sistnämnde förf, har senare i Sveriges bebyggelse, Landsbyg-
den, Skarab. län 5, s. 47 f., tolkat namnet som ett ursprungligt ånamn 
*Hornbora, bildat av det fsv. fisknamn *hornbori m. 'spigg', som ligger 
till grund för norrl. dial. hornborr, hornbar med denna betydelse. — 
Om de fsv. namnformerna se Lundahl, aa, s. 98 f. 
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1 Sven Andersgården 1 sk. — Anders Swensg. 1715 Sven 
Andersg. 1795 Sven Andersgården 1874 jb. 2 Lars Assmunds-
gården las-å4masycir,  7/s sk. — Lars Assmundzg. 1715 Lars Ass-
mundsgården 1874 jb. 3 Skomakaregården skimiakaraggin  314  sk. 
— Skomakaregård: 1685 Skomakareg. 1715 Skomakaregården 
1874 jb. 4 Skumpagården  skampage.in 3/4  sk. — Skompagården 
1715 Skumpagården 1874 jb. 	F. led. är väl gammal gen. av ett 
till verbet skumpa 'springa smått och tungt' bildat mansbinamn 
*Skumpe. En »Bryngell Skompe» i Vässby (nu Längjums) sn 
omtalas i jb 1685. 

Horshaga  hirskra. —  Horsshaga 1550 Hårshagge Hårshagga 1566 
Horshaghe 1582 Horshaga 1590 Hårshaga 1600 Horshaga 1612 Horss-
haga 1641 Horshaga 1685 Horsshaga 1715-1874 jb Horshaga jr. — 
Horshaga 1567 1577 1588 1612 tl. 	Jb 1550 upptager två hela skatte- 
hmn. F. led. är fsv. o. sv. dial. hors 'häst'. Om s. led. se  Fårhaga ovan. 

1 1 sk. Kallas även Stora H. 2 Lilla la 1/2  sk. — Lella 1685 
Lilla 1715 1874 jb. 

Häggatorp heyatiirp. Inbyggarnamn: Häggatorpen hcbyatårpan 
(best. sg.). — Hägguhorppä (gen., 2 ggr), Hägguporppä (inbyggar-
namn i nom. pl.) o. 1325 VGL IV: 294, 295 not 10. — Heggetörp 
1550 Hegget (t)orp 1566 1567 Heggetorpp 1582 Heggetorp 1590 
Heggatorp 1600 Hägatorp 1641 Häggatorph 1685 Häggetorp 1715 
1725 Häggatorp 1795 1825 1874 jb. —  Heggetorp 1567 1577 Hegga- 
torp 1612 tl. 	Jb 1550 upptager två hela skattehmn. Byn utgör 
numera en egendom. Formen Häggu-  i VGL IV, som står i strid 
med dialektuttalets Hägga-, synes tyda på att f. led. urspr. är gen. 
av ett ånamn *Hägga, som i så fall skulle avse den numera s.k. 
Nokia omkr. 300 m. söder om gården. Jfr Häggån, biflod till Viskan, 
samt det norska älvnamnet Hegga. Emellertid är det mycket möjligt, 
att Häggu- är felskrivning för Hägga-. Skulle så vara fallet, är f. led. 
gen. av antingen trädnamnet hägg eller det ganska vanliga fsv. mans-
namnet Hägge, som troligen ingår åtminstone i det stora flertalet av 
de på skilda håll förekommande namnen Häggarp, Häggatorp och 
Häggetorp. S. led. är torp 'nybygge'. 

1  1 fr (sät.). 2 1 fr (sät.). 

Källerstorp Okst8rp ä., Mastårp y. — [Kiettistörp 1550] Kiellers-
torp 1566 1567 1582 Kellerstorp 1590 1600 Kiellerstorp 1612 1641 Kiäl-
lerstorp (h) 1685 1715 Kiellerstorp 1725 Kjellerstorp 1795 1825 Källers-
torp 1874 jb. —  Kellestorp 1567 Kellerstorp 1577 Kellestorp 1588 Kiel- 
lerstorp 1612 tl. 	Jb 1566 upptager ett halvt kyrkohmn och ett halvt 
prebendehmn. F. led, är säkerligen urspr. gen. av fsv. mansnamnet 
Käldor. S. led. är torp 'nybygge'. 

1  1/2  sk.  2  1/2  sk. 3 äng fr. 

Rännareåsen  se  Guppe. 
1 Sanden sein  1/8  sk. — Sannenn 1566 [Sannem 1567] Sannen 1582 

Sånnenn 1590 Sandenn 1612 Sannden 1641 Sandenn 1685 Sanden 
1715-1874 jb. —  Sånden 1567 Sanden 1577 Sånden 1588 tl. 'N.,  Första 
g. jb 1566 kronohmn  1/2  mtl. Namnet är best. sg. av sand  i betydelsen 
'sandig terräng'. Jordmånen är sandig. 
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Vedum vNum.  — ?Gud= meam Widhem 1292 SD 2: 682 or. 
Vidhum si. medelt. D 3 s. 1. — [Wedam Wedame giärde 1546] Vedem 
1550 Wedom 1566 Wedem Wedom 1567 1582 Weddum 1590 Wedum 
1600 Vedom 1612 1641 Wedum 1685-1874 jb Vedum jr. — Vidhem 
1540 Skjb 33 Wedim 1567 Wedem 1577 Vedom 1588 tl. 	Jb 1550 
upptager fyra hela skattehmn, ett skattenybygge, två hela kyrkohmn 
och ett helt frälsehmn. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. 
led. är hem, möjligen i betydelsen 'hemvist, boplats', enligt Sahlgren 
i betydelsen 'gård' och vars f. led urspr. är fsv. vidher 'skog'. 

1 Backgården 1 fr. — på Backenn 1590 [Backem 1600] 
Backenn 1612 Baken 1641 Backgårdenn 1685 Backg. 1715 Back-
gården 1874 jb. —  på Backen 1577 på Bachen 1588 tl. 2 Lars 
Andersgården  1 sk. Binamn: Anders Svens gården andasvdnsgan. 

Lars Anderssg. 1715 Lars Andersgården  1874 jb. —  Anders 
Svensgården 1927 kb. 3 Storegården sQraggin 1 sk. — Storegården 
1685 1874 jb. 4 Måns Torbjörnsgården mans tkklonsgtin  112  sk. 

Måns Torbiörsgård 1715 Måns Torbjörnsgården  1874 jb. 
5 Liden  tia 1/4  sk. — Liddann 1590 Lijdenn 1600 Lidan 1641 1715 
1874 jb. —  Liden 1577 tl. ", Namnet är best. sg. av  lid  'sluttning'. 
6 Svartagården svag 	1/2 112  sk. — Swarteg. 1715 Svartegården 
1874 jb. —  Svartagården 1927 kb. 	F. led. är antingen best. form 
av adj. svart eller gen. av fsv. mansbinamnet Svarte. 7 Stommen 
stinzan 1 sk. Binamn: Gästgivaregården Aszvaragam. —  Stomp-
nen(n) 1550-1641 Stommen 1685 1715  1874 jb. •-•-• Om namnet se 
Edurn nr 4, Larvs sn. 8 Mossagården misagein 112 sk. — Måsa- 
gården 1685 Måsegården 1715 Måsagården 1874 jb. 	F. led. är 
gammal böjningsf orm av mosse. 9 Rännaregården scharagqin 
112  sk. — Rännaregården 1685 Rännareg. 1715 Rännagården 1874 
jb. 	F. led. är väl urspr. böjningsform Ränna- av västg.-dial. 
ränn 'rönn' eller ränne n. 'virke av rönn', här i betydelsen 'bestånd 
av rönn', sedan utvidgat med -te, varom se L. Alfvegren, r-genitiv 
och are-komposition. 10 Näregården nckraylin 1 kr o. fr. — Nerra-
gårdenn? 1566 Nergårdenn 1567 Nedergårdenn 1582 Näregård-
denn 1590 Näreg. 1685 Nähregården 1715 Näregården 1874 jb. 
F. led. är urspr. fsv. nädhre 'nedre'. 11 Hallagården hålage00/4 sk. 

vidt Hallagap 1550 wid Hallegap 1566 1567 Hallegården 1582 
Hallagårddenn 1590 H allegården (n) 1612 1641 H allag :" 1715 
Hallegården 1874 jb. —  Halla gap 1567 Hallagap 1577 tl. 	Hette 
urspr. vid Hallagap, sedan Hallagården. F. led. i  Hallagap, som 
tydligen är ett numera försvunnet naturnamn, är gammal böj-
ningsform av hall f. 'berghäll; stor, flat sten'. S. led, är väl sv. 
dial., även västg.-dial. gap 'öppning i en gärdesgård'. Namnet 
Hallagården  är snarast en förkortning för *Hallagapsgården. 

Åkatorp dkatårp. —  Åketörp 1550 Åkatorp 1567 [Akettorpp 1582] 
Åckatorp 1590 Åketorp 1600 1612 Åcketorp 1641 Åckatorph 1685 Åka-
torp 1715-1874 jb. — [?Aåkatorp 1540 Skjb 4] Åketorp 1577 Åkatorp 
1588 Åketorp 1612 tl. 	Jb 1550 upptager ett helt skattehmn i Lundby, 
nu Södra Lundby sn. F. led. är gammal gen. av mansnamnet Åke. 
S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 sk. 2 äng fr. 
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Försvunna: 
Arnbiornathorp. — Arnbiornäkorppär (inbyggarnamn i nom. pl.) 

Arnbiornäporpp o. 1325 VGL IV: 294, 295 not 10. 	F. led. är gen. av 
fsv. mansnamnet Arnbiorn. S. led. är torp 'nybygge'. 

Berghsbol. — Bärgxbol o. 1325 VGL IV: 294. ^, F. led. är gen. av 
berg. S. led. är fsv. bol n. 'gård, hemman'. 

Haghas? — Haghas? o. 1325 VGL IV: 295 not 10. ", Möjligen 
naturnamn. Om namnet verkligen lytt Haghas, är f. led. antingen urspr. 
böjningsform av fsv. haghi m. 'inhägnad, stängsel; inhägnad mark' 
eller fsv. hagh n. med samma betydelser och s. led. fsv. as  'ås'. 

Hallabol. — Halläbol o. 1325 VGL IV: 294. 	F. led. är böjnings- 
form av fsv. hal 'berghäll; (stor flat) sten'. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Hidhinsbol. — i Hidinzbole o. 1325 VGL IV: 294. ^, F. led. är gen. 
av fsv. mansnamnet  Hidhin. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Ingigärdhabol. — Ingigärdbä bol o. 1325 VGL IV: 294. 	F. led. 
är fsv. gen. av kvinnonamnet Ingegärd. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Karlsbol. 	Karlsbol o. 1325 VGL IV: 294. ", F. led. är gen. av 
mansnamnet Karl. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Kassabol. — Kassäbol o. 1325 VGL IV: 294. ", F. led. är väl fsv. 
gen. av ordet kasse i dess från fsv. kända användning som mans-
binamn. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Kazubol. — Kazubol o. 1325 VGL IV: 294. 	F. led. är möjligen 
urspr. det från finskan lånade fsv. katiza f. 'katsa, ett slags fiskebygg-
nad'. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Korsbol. — Korsbol o. 1325 VGL IV: 294. '•••• F. led. är ordet kors 
med oviss syftning. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Kyrkubol. — Kyrkubol o. 1325 VGL IV: 294. ", Namnet är samma 
ord som fsv. kirkiobol 'prästgård'. Avser enligt Schlyters ordbok till 
VGL, s. 562, möjligen Kgrketorp i österbitterna sn. 

Lyngas? — Lyngasä? (inbyggarnamn i nom, pl.?) o. 1325 VGL 
IV: 295 not 10. Avser möjligen ett ursprungligt *Ljungas ljungåsen'. 

Olafsthorp. — Olafstorppä (gen., 2 ggr) Olafstorppär Olafstorppä 
(inbyggarnamn i nom. pl.) o. 1325 VGL IV: 294, 295 not 10. ", F. led. 
är gen. av fsv. mansnamnet Olaf. S. led. är torp 'nybygge'. Namnet 
anses av Schlyter i hans ordbok till VGL, s. 564, samt av Beckman i 
NoB 1919, s. 33 ff., motsvara nuvarande säteriet ölstorp i österbitterna 
sn. Se där. En identifiering är dock förenad med stora svårigheter. 

»Olesbodha». — Olesbode 1483 28/10 U.U. or. Olesbodha 1489 
16/8 U.U. or. "d F. led. är möjligen urspr. gen. av mansnamnet Olof. 
S. led. är gammal pluralform av bod,  i ortnamn med oviss innebörd, 
enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

Pikkabol. — Pikkäbol o. 1325 VGL IV: 294. 	F. led. är oklar, 
möjligen gen. av ett mansnamn *Pikke. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Sighvidhabol. — Siuidpäbol o. 1325 VGL IV: 294. 	F. led. är 
urspr. gen. av fsv. mansnamnet Sighvidh. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Sämundabol. — Sämundä bol o. 1325 VGL IV: 294. 	F. led, är 
gen. av fsv. mansnamnet Sämund. Om s. led. se  Berghsbol ovan. 

Utlär. — i Ällikärri, i käk& o. 1325 VGL IV: 294 Ällikiärär 
(inbyggarnamn i nom. pl.) 1400t VGL IV: 295 not 10. ^, F. led. är fsv. 
*ä/i n. 'bestånd av al'. S. led. är kärr 'sankmark, moras'. Jfr det nutida 
bebyggelsenamnet Älekärr, som förekommer på fem håll, varibland 
tre i Västerg. 



Södra Lundby 
lionbt'A 

Socknen var under reformationstiden annex till Larv. Socken-
namnet Lundby är lånat från kyrkbyn (se denna). Attributet Södra 
är givet till åtskillnad från den nordost därom belägna socknen Norra 
Lundby i Valle härad. 

Namnformer före 1540: ecclesie Lundby 1286 SD 2: 6 or. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Lwndby S. 1546 Lunby S. 1550 

Lundby S. 1566 1567 1582 Lwndby S. 1590 Lundby S. 1600 1612 
Lunby S. 1641 1685 Lundby S. 1715-1874 Södra Lundby s. 1886. 

övriga namnformer: Lwnby k. 1540 Skjb 162 Lundby. . S. 1544 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Lwndby S. 1546 Lundby S. 1550 
Lunby S. 1555 tl Lundby . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 240 
Lundby S. 1567 1577 Lunnby s. 1588 tl. 

Boestorp kastårp. — Boostorp Boestorp 1546 Bossetörp 1550 
Bostorp 1566 1567 Bostorpp 1582 Bostorp 1590-1641 Bostorph 1685 
1715 Bo (e) storp 1725 Boästorp (?) Bostorp 1795 Bostorp 1825 1874 
jb Boestorp 1961 jr. — Bosatorp 1540 Skjb 161 Bostorp 1567 1577 
1588 tl. 	Jb 1550 upptager tre hela kyrkohmn. F. led. är urspr. gen. 
Bosa av fsv. mansnamnet Bose. S. led. är torp 'nybygge'. I dialekten 
har Bosatorp blivit Bosetorp och sedan Boestorp. Beträffande det sista 
utvecklingsstadiet jfr västg.-dial. »fruest» (Myst) 'fruset' (particip och 
supinum av frysa). 

1 1 sk. 2 1 sk. Binamn: Lilla Boestorp. — Lilla Boestorp 
1915 kb. 

1-2 Glasbruksmossen två lhtr fr. — Glasbruksmossen 1916 jb. 
Till följd av vattenavledning utbrutna från Lundby nr 5 och 6. 

1 Gruvad gr4vara Gruvara 1/2  sk. — Gruffuadt 1550 Gruffuadh 
1582 Gruffuatt 1590 Grufwadh 1600 1612 Gruffuad 1641 Grufwad 
1685 1715 1725 Grufvad 1795 1825 Grufwad 1874 jb Gruvad jr. — 
Grwvadh 1540 Skjb 162 Gruffua 1577 Gruuuena ? 1588 tl. •-•• Första 
g. jb 1550 kyrkohmn 1 mtl i Vedums, nu Laske-Vedums sn. Har urspr. 
utgjort en by tillsammans med den angränsande gården Gruvad i 
Laske-Vedums sn. Om namnet se där. 

1 Hjälmebacke y8kmbiika 1/2  sk. — Hielmbacka 1566 1567 Hielme-
backe (e) 1582 1590 Hielmebacka 1600 1612 Hielmebake 1641 Hjelm-
backa 1715 1725 Hjelmbacka 1795 Hjelmabacka 1825 Hjelmbacka 
1874 jb Hjälmebacke 1961 jr. —  Hielma backe 1588 tl. 	Första g. jb 
1566 kronohmn 1/2  mil. Dialektuttalet med betoningen på senare ledens 
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stamstavelse tyder på att f. led, är förkortning för ett med Hjälm- bör-
jande ortnamn. Hjälm- förekommer icke sällan i ortnamn, men be-
tydelsen är oftast oviss. Jfr sv. dial. hjälm 'fristående skjul eller tak, 
varunder säd eller hö förvaras'. 

1 Kaggatorp kitgatårp 1 sk. — Kagettorp 1566 Kaggetorp 1567 
Kagettorpp 1582 Kaggatorp 1590 Kaggetorp 1600 1612 Kaggatorp 
1641 Kaggetorph 1685 Kaggetorp 1715-1874 jb. — Kaggatorp 1540 
Skjb 163 Kaggetorp 1567 Kaggatorp 1588 1612 tl. ", Första g. jb 1566 
kyrkohmn 1 mtl. F. led, är gen. av fsv. mansnamnet Kagge. S. led. är 
torp 'nybygge'. 

1 Kroken krOkan 112 sk. — Krokenn 1550 Krockenn 1566 1567 
1582 [Kroggenn 1590 Krokem 1600] Krokenn 1612 Kroken 1641-1874 
jb. — Krokenn 1567 Kroken 1577 Kroken 1588 tl. 	Första g. jb 1550 
krononybygge. Namnet är best. sg. av ordet krok i betydelsen 'krök, 
hörn, vrå', men anledningen till namngivningen är obekant. 

1 Kyrketorpet lht kr. -- Kyrketorpet 1920 jb. 	Första g. jb 
1920. Tillhör S. Lundby kyrka. 

Lundby l€rnbu. — curiam nostram Lunby 1279 SD 1: 538 or. 
Lundby 1426 10/4 RAP or. Lwndby 1446 17/12 RAP or. Lundby 1448 
26/1 RAP or. 1470t C 4 fol. 44 ?Lunby 1505 Vft I: 8-9, s. 102 or. — 
Lwndby 1546 Lunby 1550 Lundby 1566 1567 1582 Lundby Lunby 
1590 Lundby 1600 1612 Lunby 1641 Lundby Lunby 1685 Lundby 
1715-1874 jb. 	Lwndby 1540 Skjb 161 Lundby 1567 tl. 	Jb 1550 
upptager fyra hela skattehmn, tre hela kyrkohmn och fem hela frälse-
hmn. F. led. i detta mycket vanliga namn är ordet lund, möjligen 
åsyftande en hednisk offerlund. S. led. är by, urspr. möjligen i betydel-
sen 'gård'. 

1 Anders Andersgården 1 sk. Binamn: Nygården någan. — 
Nygården 1590 Anders Anderssonsgård 1715 Anders Andersgården 
1874 jb. — [?Nygardhnn 1567 ?Niigårde 1577 tl] Nygården (eller 
Anders Andersg.) 1916 kb. 2 Lars Gisslesgården 1 sk. Binamn: 
Anders Olsgård. — Lars Gisslesg. 1715 Lars Gisslesgården 1874 
jb. — Anders Olofs eller Lars Gisslesgården 1916 kb. 	F. led. i 
Gisslesgården är nysvensk gen. av fsv. mansnamnet Gisle. 3 Måns 
Andersgården 1 sk. Binamn: Skattegården skitfagtin. — Måns 
Anderssonsg. 1715 Måns Andersgården 1874 jb. 4 Matsagården 
mit4aggin 1 sk. — Matsegården 1715 Mattsagården 1874 jb. 
F. led. är dialektal gen. på -a av mansnamnet Mats. 5 Håkan 
Jonsgården 1/2  kr. — Håkan Iönsg. 1715 Håkan Jonsgården 1874 
jb. 6 Stommen sanzan 1/2  kr. — Stompnen(n) 1550-1641 Stommen 
1685 1715 1874 jb. — Stompnen 1540 Skjb 161. 'N-,  Om namnet se 
Edhem nr 4, Larvs sn. 7 Tån leAn 112 sk. — Tån 1685 Tåhn 1715 
Tåen 1874 jb Tån jr. 	Namnet är best. sg. av västg.-dial. tå 'betes- 
mark nära gård eller by'. 8 Backen båkan 1/s sk. — Backen 1685 
1715 1874 jb. 9 Bo Håkansgården 1 fr. Binamn: Kulla(rna)kila. — 
Bo Håkansg. 1795 Bo Håkansgården 1874 jb. •••• Binamnet är an-
tingen gammal böjningsform i sg. eller pl. av kulle eller best. pl. 
av samma ord. 10 Bengt Torstensgården 1 fr. — Bengt Torstens-
gård 1795 Bengt Torstensgården 1874 jb. 11 Nils Mårtensgård 
mdt?s,gedr 1 fr. — Nils Mårtensg. 1725 Nils Mårtensgården 1874 jb. 
12 Herrgården hårgetr, 1 fr (sät.). — Herregården 1715 1874 jb. 
13 Jon Svensgården 1 fr (sät.). Binamn: Nyland n4lan, 
— lon Swänsg. 1715 Jon Swensgården 1874 jb. 	Binamnet är 
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flertydigt. Kanske snarast uppkallelse efter det i Jämtlands och 
framför allt Västernorrlands län vanliga gård- och bynamnet Ny-
land eller efter det likalydande finländska landskapsnamnet, 
mindre sannolikt återgående på ett västgötskt appellativ *nyland 
'nyodling', motsvarande västerbottensdial. nyland med denna be-
tydelse. 14 Siggesgården sigasylAn 1/4  fr. — Sigge 1715 1874 jb. — 
Siggesgården 1916 kb. 15 Jöstebacken jostabitka Jöste backe 1/8  
fr. — Jöstebacken 1874 jb. 	F. led. är oklar. 



Längjum 
lieentim Längnum, Ugnarna Man Längnuma socken 

Socknen var under reformationstiden annex till Larv. Den nu-
varande byn Vässby gav fram till år 1889 namn åt en särskild socken. 
Vässby kyrka nämnes 1540. F.ö. är ingenting bekant om den. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: ?parochie Langeem 1304 SD 2: 430 or. 
[?Lamgeen 1350 SD 6: 649 or.] ?apud ecc/esiam Langeem 1369 11/11 
RAP or. Langum sokn 1435 8/10 U.U. or. Langeems sokn 1458 4/7(?) 
RAP or. Langhome sokn 1460 9/7 RAP or. Langeme sokn 1474 13/7 
U.U. or. Longeme sockn 1533 G I:s reg. 8: 179. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Långem S. 1546 Longimme S. 1550 
Långem S. 1566 Longema S. 1582 Longome S. 1590 Löngöma S. 1600 
Lengioma S. 1612 Längioma S. 1641 Längiumma S. 1685 Längium S. 
1715 1725 Längiums S. 1795 Längjums S. 1825 Lengjums S. 1874 
Längjums s. jr. 

Övriga namnformer: Longema k. 1540 Skjb 162 Longhem . . s. 
1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Longhims s. 1546 Långhim S. 
1550 Långhem S. 1555 Longhems S. 1567 1577 Långhemma s. 1588 
Longioma S. 1612 tl. 

Bilekebo bielsak. — Beckeboll 1550-1582 Beckaboo Beckeboo 1590 
Beckebooll 1600 Bäckeboll 1612 Bäkeboo 1641 Bäckeboo 1685 Bäckebo 
1715-1874 jb. — Beckabooll 1567 Beckaboo 1588 Beckaboll 1612 tl. 
Jb 1550 upptager ett helt skattehmn och ett helt kyrkohmn i Västby 
sn. F. led. är urspr. gen. bäkkiar av fsv. bäk 'bäck'. S. led, är urspr. 
fsv. bol 'gård, hemman'. Byn ligger nära en bäck. 

1 Stora (Blickebo) st .Ora 1 sk. — Stora 1715 1874 jb. 2 Lilla 
(Blickebo) Ula 112 sk. — Lilla 1715 1874 jb. 

Gäran Åra. — Jädra 1550 Jed(h)re 1566 1567 Jedra 1582 Jädra 
1590 Jedra 1600 Jädre Jädra 1612 Iäran(n) 1641 1685 Iä(h)ran 1715 
1725 Giäran 1795 Gäran 1825 1874 jb. — Jedra 1567 1588 Jera 1612 
tl. 	Jb 1550 upptager två hela skattehmn i Vässby sn. Namnet är 
urspr. pluralform av fsv. iädhur 'kant', sv. dial. jäder 'kant på väv', 
vilket ofta förekommer i ortnamn och i dessa synes ha betydelsen 
'långsträckt höjd, ås'. Stora Jädra ligger vid randen av en höjd, som 
sluttar ned mot Larvaån. I skrift har namnet redan på 1600-talet fat-
tats som best. sg. av ett feminint Jä(d)ra och därför tillagts den be-
stämda slutartikeln -n. 

1 Stora (Jädra) ste2rajctra 1 sk. — Stora 1715 1874 jb. 2 Lilla 
(Jädra) lgaAra 112 sk. — Lella 1685 Lilla 1715 1874 jb. 
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1 Knipan knipa 1/4  sk. — Knipan 1641 Knipann 1685 Knipan 
1715-1874 jb. — Knipan m. 1500t U.U. papp. ", Första g. jb 1582 
kyrkohmn utan särskilt namn, räknat till Längjums by. Namnet är 
best. sg. av ett till verbet knipa bildat subst. *knipa f. 'något hopknipet', 
men anledningen till namngivningen är obekant. 

Längjum /cbenum Längnum. — Langeem 1304 SD 2: 430 or. 
?Sighlislangem o. 1325 VGL IV: 295 Langhiem 1420 7/6 Eriksb. or. 
(SDns 3: 575) Langheem 1426 10/4 RAP or. — Långem 1546 Longim 
1550 Longem 1566 Langom 1582 Länngom Länngum 1590 Longum 
Longem 1600 Längiom 1612 Lengiom 1641 Längium 1685-1825 Leng-
jum 1874 jb Längjum 1952 jr. — Longhem Longem 1540 Skjb 31, 162 
Longhem 1567 Longem 1577 Lenghem 1588 Longium 1612 tl. 	Jb 
1550 upptager sex hela skattehmn, ett helt kyrkohmn och två hela 
frälsehmn. Namnet är urspr. en sammansättning, vars f. led är fsv. 
lang 'lång' och s. led hem, möjligen i betydelsen 'hemvist, boplats', 
enligt Sahlgren i betydelsen 'gård'. Förändringen av f. ledens ursprung-
liga a till ä är densamma som i tre andra västgötska ortnamn, nämligen 
by- och sockennamnet Län ghem i Kinds hd, bynamnet Lång jum i Fri-
stads sn, Vedens hd, samt by- och sockennamnet Längnum (uttalat 
kbenum) i Viste hd, vilka samtliga återgå på ett ursprungligt Langhem. 
Ljudövergången beror uppenbarligen på s.k. palatalomljud, förorsakat 
av det genom den efterföljande vokalen palataliserade g. Se E. Noreen 
i NoB 1921, s. 45 ff. Snarast har utvecklingen varit denna: det ur Lang-
hem genom bortfall av h uppkomna Langem har blivit Lan giem med 
s.k. affricering av g till gi (jfr skrivningen Langhiem 1420), varav sedan 
Längiem och därefter Lång (i)um. Hur det tydligen sent inkomna n 
efter ng i dialektuttalet av namnen i Laske och Viste härader skall 
förklaras, är ovisst. 

1 Stubbagården sticbagdn 1 sk. — Stybbag. 1685 Stubbag. 
1715 Stubbagården 1874 jb. 	F. led. är antingen gammal böj- 
ningsform av appellativet stubbe eller gen. av fsv. mansbinam-
net Stubbe. 2 Anders Helgesgården hiekjasggån 1 sk. — Anders 
Häljesgård 1795 Anders Heljesgården 1874 jb. 3 Per Pers-
gården 1 sk. Binamn: Kaggården lågan. — Pär Pärsonsg. 1715 
Per Persgården 1874 jb. — ?Kaggagården 1588 tl Kaggården 
eller Per Persgården 1915 kb. '•••• F. led. i Kaggården är 
väl urspr. gen. av fsv. mansbinamnet Kagge. 4 Hustru Malins-
gården 1 sk. Binamn: Fruasgdrden frågasgein. — Hustru Malinsg. 
1715 Hustru Malinsgården 1874 jb. 	Binamnet Fruasgdrden har 
väl uppkommit på så sätt, att gården först kallats *Fruns, i dia-
lekten fras, vilket är den normala västgötska genitiven i best. 
form av ordet fru. Sedan har detta sammansatts med det vanliga 
-gården, varvid accenten ändrats till grav. 5 Stommen saman 
3/s kr. — Stompnen(n) 1550-1641 Stommen 1685 1715 1874 jb. — 
Stompnen Skjb 161. 	Om namnet se Edum nr 4, Larvs sn. 
6 Nolgården nökgqin 3/4  sk. — Nohlgården 1715 Nolgården 1874 jb. 
7 Hulegården Wragdn 112 sk. Äldre binamn: Gudmundsgdrden 
gårmasgdn. — Hulegården 1715 1874 jb. 	F. led. är böjnings- 
form av fsv. hula f. 'håla, grop'. Uttalet gårmas- för Gudmunds- i 
binamnet Gudmunds gården har motsvarigheter på andra håll i 
Västerg., se SOSk 7, s. 83, 114. 8 Måns Bryntesgården 1 fr. Bi-
namn: Ingemarsgdrden iyamaragn (inamaragdft).— Måns Bryn-
tesg. 1715 Måns Bryntesgården 1874 jb. — Ingemarsgården el. 
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Måns Bryntesg. 1915 kb. 9 Bengt Helgesgården 1/2  fr. — Bengt 
Häljesgård 1795 Bengt Heljesgården 1874 jb. 10 Erik Persgården 
pcksgan 1/2  fr. — Eric Perssons gård 1795 Eric Persgården 1874 
jb. 11 Tol Gunnarsgården 1 fr. Binamn: Tolagården tökagdin. — 
To! Gunnarsg. 1825 To! Gunnarsgården 1874 jb. 	F. led. i Tota- 
gården är urspr. genitiv på -a av mansnamnet Tord. 12 Ödegården 
ioaggin(dgar,) 1/4  fr. — Ödegårdenn 1685 ödegården 1715 1874 jb. 
13 Tomten Mmta 1/2  fr. — Tompten 1641 Tomptan 1715 Tomten 
1874 jb. Namnet är best. sg. av tomt, varom se Holmberg, Tomt 
och toft. 

Vässby vck5bu. — Wesby 1426 10/4 RAP or. Wästby 1475 B 16 
fol. 355. — (Wäsby giärde 1546) Vesby S. 1550 Wesby S. 1566-1590 
Weesby S. 1600 Wessby S. 1612 Wässby S. 1641-1795 Vässby S. 1825 
Wässby S. 1874 jb Vässby jr. — Vesby Vesby k. 1540 Skjb 161, 162 
Wesby s. 1546 Vesby 1551 Wesby 1567 Wesby s. 1588 tl. 	Jb 1550 
upptager sex hela skattehmn, ett helt kyrkohmn och två hela frälse-
hmn. Byn gav ända fram till år 1889 namn åt en socken. Namnets f. led 
är urspr. väderstrecksbeteckningen väst. S. led. är by, urspr. möjligen 
i betydelsen 'gård'. Byn ligger väster om Längjums by. 

1 Lille Hökagården Ina 14fIcaggin 1 sk. — Lille Hökag. 1715 
Lille Hökagården 1874 jb. 	F. led. i Hökagården är väl dialektal 
gen. på -a av fågelnamnet hök i dess från fsv. kända användning 
som mansbinamn eller möjligen gen. av ett till hök bildat mans-
namn *Höke. 2 lRanagården h4nag4n 1 sk. — Ranag. 1685 Rahna- 
gården 1715 Ranagården 1874 jb. 	F. led. är gen. av fsv. mans- 
namnet Rane (fvn. Hrani). 3 Store Hökagården hifkaggin 1 sk. — 
Store Hökag. 1715 Store Hökagården 1874 jb. ^•, Om namnet 
Hökagården se nr 1 ovan. 4 Mellumgården mietunzgtin 1 sk. — 
Mällomgården 1715 Millomgården 1874 jb Mellomgården jr. 
F. led. är fsv. meillum (meillom, millom) 'mellan'. 5 Flinkagården 
firigkagtir, 1 sk. — Flinckagården 1715 Flinkagården 1874 jb. 
F. led. är antingen dialektal gen. på -a av ett till adj. flink bildat 
mansbinamn *Flink eller gammal gen. av ett till samma adj. bildat 
mansbinamn *Flinke. 6 Stommen ståntan 1 kr. — Stompnen (n) 
1550-1612 Stommen 1685 1715 1874 jb. — Stompnen 1540 Skjb 
161. 	Om namnet se Edum nr 4, Larvs sn. 7 åker sk. 8 Olof 
Bengtsgården 1 fr. Binamn: Arvids gården arv9sg4" — Olof Bengts-
sonsg. 1795 Olof Bengtsgården 1874 jb. — Olof Bengtsgården eller 
Arvidsgården eller Bjuggagården 1915 kb. 	Namnet Bjuggagdr- 
den, som är ett äldre, nu ej längre använt binamn, innehåller som 
f. led möjligen dialektal gen. på -a av ett f.ö. okänt fsv. mansnamn 
*Biug, som kunde vara samma ord som fsv. biug 'bjugg (sädes-
slaget korn)' eller gen. av ett av detta ord bildat fsv. mansnamn 
*Biugge. Jfr i fråga om betydelsen fsv. binamnet Ha tre. Urspr. 
samma namn är Bjuggården i Essunga sn, Barne hd, skrivet 
Biuggegården 1685, se SOSk 2, s. 14. 9 Olof Persgården 1 fr. 
Binamn: Lassagårdenlkagn. — Vllf Persg. 1715 Olof Persgården 
1874 jb. — Olof Persgården eller Lassagården 1915 kb. ", F. led. 
i Lassa gården är gammal gen. av mansnamnet Lasse. 

(Utblick kbckls. — ösbeck 1435 8/10 U.U. or. Ösbäk 1458 4/7 (?) 
RAP or. 1460 9/7 RAP or. 1474 13/7 U.U. or. [Osbeck] 1532 G I:s reg. 
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8: 146 ösbeck 1533 G I:s reg. 8: 179. — Ösbech 1550 Ösbeck 1566 1582 
östbech 1590 ösbeck 1600 össbäck 1612 össbäk 1641 ösbäck 1685 
össbeck 1715 ösbäck 1725 Östbäck 1795 1825 1874 jb. — ösbech 1540 
Skjb 162 ösbeck 1567 1577 1588 1612 tl. 	Jb 1550 upptager två 
hela och ett halvt skattehmn, ett helt kyrkohmn samt ett helt frälse-
hmn. F. led. är väderstrecksbeteckningen öst. S. led, är bäck. Byn 
ligger nordost om Längjums kyrka vid ett biflöde till ån Lidan. 

1 Per Lagersgården pcer,,kiasgan 1 sk. — Per Lagersg. 1825 
Per Lagersgården 1874 jb. 2 Store Skattegården (skåtagein) 1 sk. — 
Store Skattegården 1715 1874 jb. 3 Lille Skattegården skittagtin 
1/2  sk. — Lille Skatteg. 1715 Lille Skattegården 1874 jb. 4 Sör-
gården Organ 314 sk. — Söregården 1715 Sörgården 1874 jb. 
5 Jakobsgården .14kasg4n 1/2  sk. — Iacobsgård 1715 Jacobsgården 
1874 jb. 



Tråvad 
trdwa 

Socknen, som under reformationstiden var annex till Larv, har 
sedan gammal tid varit delad mellan Laske och Skånings härader. 
Fr.o.m. 1887 är den tidigare till Skånings hd hörande delen överflyttad 
till Laske hd. Sockennamnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: [Thranadh 1330-34 SDapp I: 1 s. 347]. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Trååwad S. 1546 Trååffuadt S. 

1550 Tråfuas S. 1564 Thraffwade S. 1566 Tråffwadz S. 1567 Tråffua 
S. 1573 Troffuadtz S. 1582 Tråffwatt S. 1590 Tråffwa S. 1600 Tråfua 
S. 1612 Tråfwa S. 1641-1725 Tråfva S. 1795 1825 Tråfva S. Tråfwa 
S. 1874 Tråvad 1940 jr. 

Övriga namnformer: Tråwadh Tråwadz k. 1540 Skjb 4, 162 Trå-
vadh . . s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Tråwad 1546 tl 
Tråvadh . . s. 1558 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 240 or. [Traffwadtz S. 
1567] Tråffuatz S. 1577 Tråffua s. 1588 tl. 

1 Algutstorp etkiastårp 1 sk. — Algustörp 1550 Algustorpe 1566 
1567 [Algutztorpå 1582] Alguttstorp 1590 Algustorp 1600 Algutztorp 
1612 Algutstorp 1641 Algutztorph 1685 Allgutstorp 1715 Algutstorp 
1725 Algustorp 1795 Allgustorp 1825 Algustorp 1874 jb Algutstorp 
1961 jr. — Algustorp 1567 1577 Algunstorp 1588 tl. 	Första g. jb 
1550 skattehmn 1 mtl. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Algut (Algot). 
S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Bratthall (brcitkal) 118 fr. Kallas vanligen Berget bdrjat. — Brätt-
haldh 1663 [Brasthall 16851 Bratthall 1715-1874 jb. ", Första g. jb 
1663 frälse (ingen uppgift om rall). Upptages jb 1663-1874 i Skånings 
hd. F. led. är västg.-dial. bratt 'brant'. S. led. är hall 'berghäll, stor, 
flat sten'. Strax norr om den numera obebodda gården, som ligger på 
en bergshöjd, stupa urbergshällar ned mot slätten. 

1 Brokvarn tullkvarn kr. — Bro qvarn 1795 Broqvarn 1825 1874 
jb. ^, Första g. jb 1795. F. led, är ordet bro. Kvarnen, som nu är borta, 
har legat vid en bro över Lidan. 

1 Brotorp br6t8rp 1 sk. — Brotörp 1550 Brottorp 1566 1567 Brot-
torpp 1582 Brotorp 1590-1641 Brotorph 1685 1715 Brotorpet 1725 Bro-
torp 1795 1825 1874 jb. — Brotorp 1502 regest från 1561 Vft II: 8-9, 
s. 175 1567 1577 1588 tl. 	Första g. jb 1550 skattehmn 1 mtl. F. led. 
är ordet bro. S. led. är torp 'nybygge'. Gården ligger nära en bro över 
Lidan. 

1 Brunnen 1/s fr. — Brånnen 1663-1795 Brunnen 1825 1874 
jb. ^, Första g. jb 1663 frälse (ingen uppgift om mtl). Upptages jb 
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1663-1874 i Skånings hd. Gården är obebyggd och inlagd under Stora 
Hov. Då något dialektuttal icke är känt, är en tolkning av namnet 
vansklig. Man synes ha att välja mellan best. sg. av ordet brunn och 
ett ursprungligt *Briinen, best. sg. av fsv. brilni 'brand, eld', möjligen 
i betydelsen 'svedjeland' och sedan ombildat till Brunnen genom 
association med brunn. Jfr beträffande sistnämnda alternativ SOÄ 
1:2, s. 41. 

Gammeltråvad garyatrewa. — Gamblatrawaadh 1467 25/5 Sävsta-
holmssaml. or. — Gammel Tråffua 1574 Gambeltråffua 1582 1590 
Gambletråfua 1600 Gambletråfwa 1612 Gambletråfua 1641 Gammel-
tråfwa 1685 Gammal Tråfwa 1725 Gamall Tråf va 1795 Gammaltråfwa 
1825 Gammeltråf va 1874 jb Gammeltråvad 1955 jr. — Gamlatråffua 
1588 tl. 	Jb 1564 upptager ett helt frälsehmn. Upptages jb 1564-1874 
i Skånings hd. Namnet betyder 'det gamla Tråvad' och utmärker alltså 
det ursprungliga läget för byn Tråvad, varom se nedan. 

1 1 sk. 2 1 kr. 

1 Görstorp isjt8vp (uppteckning från 1908 utan accentbeteckning), 
j4s48rp 1 fr. — öierstörp 1550 Jöresthorp 1566 Jörstorp 1567 Järstorpp 
1582 Herestorp 1600 Järstorp 1612 Iörstorp 1685 1715 Giörstorp 1725 
Görstorp 1825 1874 jb. — Jerstorp 1567 1577 Ierstorp 1588 tl. "- Första 
g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. F. led. är oklar. S. led. är torp 'nybygge'. 

Hov hgv. — ? Til Hofs 1019 Den norsk-islandske Skjaldedigtning 
udg. ved F. Jönsson A 1 s. 233 ff. avskr. Hof 1511 Stu 160 pa Hoff 1516 
14/1 Eriksbergssaml. or. Hooff 1533 G I:s reg. 9: 350. — Håff 1564 
Hoff 1573 1582 1590 Hof 1600 1612 Håff 1641 Hof Hoof 1685 Håff 
Håf 1715 Håf 1725 Håf Hof 1795 Håf 1825 Hof 1874 jb. — Hoff 1566 
Sthms tb 1553-67, s. 310 Hoff 1567 Håff 1577 Hoff 1588 tl. 	Jb 1564 
upptager två hela frälsehmn. Upptages jb 1564-1874 i Skånings hd. 
Namnet, som förekommer på flera håll i Norden, är etymologiskt 
samma ord som fvn. hof n. 'hedniskt gudatempel', no. dial. hov n. 
'förhöjning, liten hög'. Den senare betydelsen, som torde vara den 
ursprungliga, synes här icke kunna komma i fråga, då terrängen är 
jämn och slät. 

1 Lilla (Hov) 1 fr (sät.). — Lella 1685 Lilla 1715 1874 jb. 
2 Stora (Hov) hgv, stora hdv 1 fr (sät.). -- Stora 1685 1715 1874 
jb, 3 Änkegården 1 fr. — Lella Hoof 1685 Lilla Håf el:' Enckeg. 
1715 Enkegården 1874 jb Änkegården jr. 

1 Simmestorp sintastårp 1 fr. — Simmestorph 1663 1685 Simmes-
torp 1685-1874 jb. — Simonstorp 1567 Simonstorp 1577 Simundstorp 
1588 tl. ^%, Första g. jb 1663 frälse (ingen uppgift om mtl.). Upptages 
jb 1663-1874 i Skånings hd. F. led. är urspr. gen. antingen av f sv. 
mansnamnet Sighmund eller av mansnamnet Simon. S. led. är torp 
'nybygge'. 

Skogsbo sk6Issbo. — Skogxboo 1467 25/5 Sävstaholmssaml. or. 
?Skogzboda 1500t Vft III: 9-10, s. 108. — Skogtzbo (o) 1564 1573 Sko-
gesbo 1582 Skogesboo Skoesbo 1590 Skogzboo 1600 1612 1641 Skougz-
boo 1685 Skougsbo 1715 1725 1795 Skogsbo 1825 1874 jb. — Skogzbo 
1567 1577 1588 1612 tl. 	Jb 1564 upptager ett helt frälsehmn och ett 
halvt kyrkohmn. Upptages jb 1564-1874 i Skånings hd. F. led. är gen. 
av skog. S. led. är antingen subst. bo  i betydelsen 'gård' eller urspr. 
3 
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pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med 
betydelsen 'fäbod'. 

1 1/2  sk. 2 1/2  sk. 3 Lilla (Skogsbo) Ida 1/4  sk. — Lilla 1795 
1874 jb. 
Tråvad triega.— ? in Trofuä 1322 SD 3: 554 or. [i Ffrawä5hi] o. 

1325 VGL IV: 307 Thrauadh 1420 7/6 Eriksb. or. (SDns 3: 575) Tro-
wadh 1508 B 16 fol. 100 Traffwadtz Retteredöme, i Traffwad 1500t 
Vft III: 9-10, s. 108. — Tråwad 1546 Tråffuadt 1550 Tråffua 1564 
[Traffuada 1566 Traffuad 1567] Tråffua 1573 Tråffua Troffuadh 1582 
Tråffuatt Tråffua 1590 Tråfwa 1600-1825 Tråfva 1874 jb Tråvad 1955 
jr. — Tråwadh Tråuadh 1540 Skjb 4, 74 [Traffuat] 1542 HSkH 29: 134 
or. Trova 1558 G I:s reg. 28: 254 Tråuadh 1562-1563 HH 3: 46 or. 
[Traffwadt 1567 Traffua 1577] Tråffua 1588 Tråffva 1612 tl. 	Jb 
1550 upptager inom Laske hd två hela skattehmn, tre hela och ett halvt 
kyrkohmn samt ett helt och ett halvt frälsehmn. Jb 1564 upptager inom 
Skånings hd ett helt kyrkohmn. Namnformen Ffrawåähi är en felskriv-
ning för Prä-. Till grund för en tolkning av namnet bör utan tvivel, 
såsom framhålles av L. Moberg i NoB 1953, s. 104, läggas ett forn-
svenskt *Thravadh, särskilt med hänsyn till skrivningen Thranadh 
1330-34 (se sockennamnet), som uppenbarligen skall läsas Thrauadh. 
S. led. är tydligen ordet vad 'vadställe'. Beträffande ä i -ivåähi i formen 
från VGL IV jfr V. Jansson, Det fornsvenska legendariet, s. 184 o. där 
anf. litt. Enligt Moberg, a. st., är f. led. det fsv. adj. thrör, som ingår i 
fsv. adj. enthrar 'envis, halsstarrig', sv. dial. entrd 'trägen, ivrig, enträ-
gen, envis', även trå 'trägen, enträgen, envis' och som motsvaras av fvn. 
prår 'enträgen, ihärdig'. Adjektivet är troligen besläktat med trång 
och grundbetydelsen sannolikt 'som tränger, besvärar': se Hellquist i 
ANF 11, s. 349, Sv. et. ordb., s. 1231. Namnet betyder troligen, såsom 
Moberg antar, 'det trånga vadstället' och åsyftar den förträngning 
mellan ett par små bergknallar, genom vilken ån Lidan rinner vid 
Tråvadbro, där vägen sedan gammalt går över ån. 

1 Tomten 1/4  fr. Kallas Tomterna tontara. — Symmenätorp 
1564 Tompten(n) 1573 1590 Tomptan(n) 1600 1715 Tomten 1874 
jb. 	Det äldsta namnet, Symmenåtorp, innehåller väl urspr. som 
f. led gen. av fsv. mansnamnet Sighmund. S. led. är torp 'ny-
bygge'. Gården kallades sedan Tomten, vilket är best. sg. av tomt, 
varom se Holmberg, Tomt och toft, i dial. Tomterna, vilket är best. 
pl. av samma ord.2 Stommen sthian 1 fr. — Stompnen 1582 Stom-
pen 1590 Stompnen(n) 1600 1641 Stommen 1685 1715 1874 jb. — 
Stompnen 1540 Skjb 161. Om namnet se Edum nr 4 i Larvs sn. 
3 Herregården hcirgan 1 fr (sät.). — Herregården 1685 Herreg. 
1715 1874 jb. 4 Nolgården 914irgdri 314 sk. — Nohlgården 1715 
Nolgården 1874 jb. 5 Sörgården sårgdn. — Söregården 1715 Sör-
gården 1874 jb. 6 Tomten tirmta 1/4  sk. Binamn: Stora Tomten 
störa tdmta, sQratirmta. — Tompthenn 1590 Tompten 1600 1685 
Tomptan 1715 Tomten 1874 jb. 	Om namnet se nr 1 Tomten 
ovan och nr 8 Tomten nedan. 7 Kollegården kaagdra, 1/4  sk. — 
Kållegård: 1685 Kållegården 1715 1874 jb. 	F. led. är gammal 
böjningsform av fsv. kolle, a-omljudd biform till kulle. 8 Tomten 
timtal/10 sk. Kallas även Lilla Tomten la tåtrita. — Tomptten 
1685 Tomptan 1715 Tomten 1874 jb. — Lilla Tomten 1915 kb. ••••• 
Om namnet se nr 1 Tomten ovan och jfr nr 6 ovan. 13 Frälse- 
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gården 1 fr. Binamn: Rumpetråvad himpatreiva. — Trawadh en 
gård, kallas Rwmpan 1462 regest från 1561 Vft II: 8-9, s. 134 
Rwmpan 1507 regest från 1561 Vft II: 8-9, s. 134. — Rwmpetråwad 
1546 Tråffuadt 1550 Traffuad 1566 1567 Troffuad 1582 Tråffuat 
1590 Tråffwa 1600 Tråfua 1612 Rompetråffua 1641 Rompetråfwa 
1685 Rumpetråfwa 1715 1725 1795 Rumpetråfva 1825 Rumpe-
tråfwa 1874 jb Frälsegården 1961 jr. — Rwmpen i Tråwadh 1540 
Skjb 4. 	Första g. jb 1546, jb 1550 upptaget som frälsehmn 1 
mtl. Gården, som urspr. tillhört Tråvads by, har urspr. hetat 
Rumpan, vilket är best. sg. av ordet rumpa 'bakdel, svans', av-
seende gårdens ursprungliga läge i ytterkanten av byn. 14 Mågården 
mågar, 1 fr. — Måggegårdenn 1566 [Måggardenn 15671 Mågården 
1582-1874 jb 1961 jr. ", F. led. är väl urspr. ordet måg eller fsv. 
gen. pl. mdga av detta ord. 15 Mellomgården 1 sk. Binamn: Skatte-
gdrden skåt9g4.n. — Mällomgn 1715 Mellomgården 1874 jb 1961 
jr. — Skattegården 1915 kb. ^, F. led. i Mellomgården är fsv. 
mät/om 'mellan'. 16 1/2  sk. Binamn: Per Håkesgården par...heikasg4k. 
— Swän Arfwidsonsg. 1715 Sven Arvidsgården 1874 jb Tråvad 
1961 jr. — Sven Arvidsgården el. Per Håkansgården 1915 kb. 
Hdkes- är dialektal gen. av Håkon, fsv. Hakon. 

3* 



Västerbitterna 
vdstar Utana; i dagligt tal Väster vd.gtar 

Socknen var under reformationstiden moderförsamling i Bittema 
gäll, vartill som annex hörde Vedum och österbitterna i Laske hd samt 
Eling i Barne hd. Sockennamnet Västerbitterna är givet efter kyrkbyn 
(se denna). Det ursprungliga namnet är Bitterna utan någon före-
gående väderstrecksbetecknande bestämning. Endast i fråga om ett 
av de medeltida beläggen för detta namn kan man med säkerhet av-
göra, vilken av de båda socknarna Västerbitterna och österbitterna 
som avses. Detta gäller diplomet från 1407 (se nedan). Där säges byn 
Tålanda ligga »i Birtherne sokn », vilket måste avse Västerbitterna, då 
byn ligger i västligaste delen av sistnämnda socken och under inga 
förhållanden kan tänkas någonsin ha tillhört österbitterna socken. 
Samtliga belägg för namnet Bitterna äro i detta arbete uppförda under 
Västerbitterna socken. Den namngivande lokaliteten måste från början 
vara endera av de båda nära varandra liggande byarna Västerbitterna 
och österbitterna, den senare tillhörande den öster om Västerbitterna 
belägna österbitterna socken. Den ena av dessa byar är uppenbarligen 
tillkommen genom en utflyttning från den andra, men vilken som är 
moderbyn torde icke kunna avgöras. Namnet Bitterna är urspr. en sam-
mansättning. F. led. är väl urspr. det från de fornnorska lagarna kända 
bit n. 'betesmark', etymologiskt samma ord som fsv. bit 'bett', egent-
ligen 'bitande'. S. led. är tydligen densamma som i by- och socken-
namnet Fuxerna i Flundre hd, Älvsb. 1. och bynamnet Foxerna, Eggby 
sn, Valle hd, Skarab. 1. Med rätta har man antagit, att slutleden i 
dessa båda namn är samma ord som eller nära sammanhängande med 
fsv. ärin, arm n m. 'härd, eldstad', fvn. arinn m. 'förhöjning, ställning; 
härd, eldstad'. Se SOÄ 1: 1, s. 87, 5, s. 19, Sahlgren i Sveriges be-
byggelse, Landsbygden, Älvsb. 1. 8, s. 56, SOSk 12, s. 12 f. Snarast är 
-erne i de fsv. beläggen att fatta som en dativform av ärin. I fråga om 
betydelsen ha olika meningar framställts: 'platå' (S0Ä, a. st.), 'gryt, 
stenhop' (Sahlgren a. st.) och 'stenhäll, klipphäll' (SOSk, a. st.) . Av 
dessa betydelser är 'platå' den enda, som passar till förleden i namnet 
Bitterna, om denna är den som här antagits. Kanske betydelsen dock 
snarare är 'höjd (i allmänhet)'. Båda byarna ligga i kuperad terräng. 
Formerna med slutljudande -a, vilka i förbindelse med ordet socken 
uppträda redan i fsv., äro genitivformer av en särskilt i västgötska ort-
namn vanlig typ, varom se Lundahl i NoB 1937, s. 40 ff. 

Namnformer före 1540: Bitärna sokn 1384 7 el. 8/4 RAP or. 
[Birtherne] sokn, i Bittherne, apud ecclesiam Beterne 1407 SDns 1: 626 
or. i Bitternä 1446 22/2 U.U. or. Bitärna sokn 1458 19/1 RAP or. 
Westre Biterne sokn 1489 20/1 U.U. papp. 
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Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Bitterne Gyeld 1546 Bitterne S. 
1550 Wester Bytternne S. 1566 Wester Bitternne S. 1567 Westerbyt-
terne S. 1582 Westrebytternna S. 1590 Westerbytterna S. 1600 Wester-
bettarna S. 1612 Wässterbetterna S. 1641 Wässterbeterna S. 1685 Wäs-
terbetterna S. 1715 1725 Wästerbitterna S. 1795 Väster Bitterna S. 
1825 Westerbitterna S. 1874 Västerbitterna s. jr. 

Övriga namnformer: Bitterna k. 1540 Skjb 163 Bijtterna . . s. 
1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Betherne 1544 Vft I: 8-9, s. 111 
Betherna s. 1546 Västra Betterna 1550 Bitterne S. 1555 Betterna geldh 
Westre Betterna S. 1567 Bitterna geld Wester Bitterna S. 1577 Bitterne 
giell [Venstrebitterne S.] 1588 Bettarna Gield Westerbettarne S. 1612 tl. 

Björstorp b,714$48rp. — Biörstörp 1550 Biörstorp 1566 1567 Biörs-
torpp 1582 Biörstorp 1590 1600 Biörsthorp 1612 Biörstorp (h) 1685 
1715 1725 Björstorp 1795 1825 1874 jb. — Biörstorp 1546 1567 1577 
1588 1612 tl. 	Jb 1550 upptager ett helt frälsehmn, jb 1566 ett helt 
klosterhmn och ett skattetorp. F. led. är gen. av mansnamnet Björn. 
S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Kaggegården lågar, 1/4  sk. — [Lettla Biörskog 1566 Lilla 
Biorstorp] 1590 Kaggegårdenn 1685 Kaggeg. 1715 Kaggegården 
1874 jb. — Litla Biörstorp 1567 tl. 	F. led. är urspr. dialektal 
gen. antingen av fsv. mansbinamnet Kagg eller gen. av fsv. mans-
binamnet Kagge. Anders Kagh (Kagg) nämnes som åbo jb 1566, 
1590 och 1612. 2 1/2  sk. 

Botberga böthivrja. — [Bobergh 1550] Bodeberig 1566 Bodberig 
1567 Bodbergk 1582 Bodbergh 1590 Bottebergh 1600 Botthbergh 1612 
Botbergia 1641-1795 [Botborgia 1725] Botberga 1825 1874 jb. — Bott- 
berg 1567 Botberg 1577 Botbergh 1588 Bottberg 1612 tl. 	Jb 1550 
upptager två hela skattehmn. F. led. är dunkel. Tanken på en mot-
svarighet till det som s. led i sammansättningar förekommande fvn. 
-böt 'böjning' synes i varje fall icke ha något stöd i naturförhållandena. 
S. led. är urspr. sg. av berg, som sedan ombildats till pluralformen 
-berga. Byn ligger på en markerad höjd. 

1 1 sk. 2 Nolgården nökggin 1 sk. — Nohlgården 1715 Nol-
gården 1874 jb. 

1 Edsmären kronopark. ", Se Edsmären i Larvs sn. 
1 Haekebrolagg hakabrolecg äng sk. — Hackebrolaggen och Hacke-

backaråsen 1825 Hackebrolaggen och Häggebäckeråsen 1874 jb Hacke- 
brolagg 1961 jr. 	Första g. jb 1825 kr. F. led. i Hackebrolagg är ett 
f.ö. okänt ortnamn *Hackebro. S. led, är best. sg. av lagg 'kant av en 
mosse'. F. led. i Häggebäckeråsen är på grund av de växlande äldre 
skrivningarna oklar. S. led. är best. sg. av västg.-dial. rås 'sumpmark, 
fuktig terräng'. 

1 Hallestorp hedastårp, hcgstsrp Hallstorp 1 1/2  sk. — Halsthens-
torp si. medelt. D 3 s. 1. -- Halstenstörp 1550 Halstorp 1566 1567 
Halstenstorp 1582 Halstorp 1590 [Haltenstorp 1600 1612] Hallestorp 
1641 Hällestorph 1685 Hällestorp 1715-1874 jb Hallestorp 1961 jr. — 
Halstenstorp 1540 Skjb 33 [Holstanstorp 1546] Halstenstorp 1567 1577 
1588 tl Hallestorp G kb 1911. 	Första g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. 
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F. led. är urspr., såsom de äldsta källorna ge vid handen, gen. av fsv. 
mansnamnet Halsten (fvn. Hallsteinn). S. led. är torp 'nybygge'. 

Häggebäekeråsen se Haekebrolagg. 
Karla Kala. — i Karlogha 1489 20/1 U.U. papp. or. — Karlaghe 

1546 Karlagh 1550 Karlagge Karlagga 1566 Karlag(g)e 1567 Karlle 
1582 Karllagh 1590 Karlag 1600 Karle 1612 Carlla 1641 1685 Carla 
1715 1725 1795 Karla 1825 1874 jb. — Karlaga 1540 Skjb 38 Karla 
1567 1577 Karlagh 1588 Karla 1612 tl. 	Jb 1550 upptager fyra hela 
skattehmn samt två hela kyrkohmn. Namnet är möjligen ett ursprung-
ligt *Karlahagha, vars f. led kunde vara gen. av fsv. mansnamnet Karle, 
bl.a. känt som namn på en av det forntida Västergötlands lagmän 
(Karle av Edsvära), och vars s. led vore böjningsform antingen av fsv. 
hagh 'inhägnad, stängsel; inhägnad mark' eller av det liktydiga fsv. 
haghi, nsv. hage. Bortfallet av g mellan vokaler beror liksom i nsv. ta 
av äldre tag (h) a på obetonad ställning. 

1 Östergården ktargdn 1 sk. — östergårdenn 1600 Öster-
gården 1641-1874 jb. 2 Ledsgården /i5getr,  3/8  sk. Kallas vanligen 
Balsagården båsagn.. Inbyggarnamn: Balsen bcgsan best. sg. — 
Ledsgården 1715 1874 jb. — Balsagården 1911 kb. 'N- F. led. i 
Ledsgården är gen. av led, n. 'gärdsgårdsgrind'. F. led. i Balsa-
gården är oklar, möjligen gammal gen. av ett mansnamn *Ballse, 
vilket kunda vara bildat till bynamnet Ballstorp i den till Laske 
hd gränsande Edsvära socken i Skånings hd eller till det bl.a. från 
västg.-dial. kända ballsa 'med möda gå (i snö osv.) , vada i snö 
eller dy'. 3 Lars Svensgården 3/8  kr. Kallas Larsagården lcisagan. 
— Lars Swensg. 1715 Lars Swensgården 1874 jb. 4 Algot Sigges-
gården 1/2  kr. Binamn: Backagården biicagn. — Allgut Siggesg. 
1715 Algut Siggesgården 1874 jb. 5 Stommen stiman 112 kr. — 
Stommen 1685 1715 1874 jb. 'N,  Namnet Stommen kan här icke 
ha den eljest i västgötska ortnamn vanliga betydelsen 'Präst-
gården', varom se Edum nr 4 i Larvs sn, då byn Karla icke givit 
namn åt någon socken, utan namnet är i stället säkerligen best. 
sg. av ordet dom i den sent utvecklade kamerala betydelsen 'gård 
som är avsedd för en prästs underhåll, utan att prästen bor där'. 
Se härom Lundahl i NoB 1945, s. 170. 6 Håkan Larsgården 1/2  
sk. Binamn: Änga(rna) ciTa. — Håkan Larsgård 1795 Håkan 
Larsgården 1874 jb. 

1 Karlatorp äng kr. — Karlatorp 1825 1874 jb. 	Första g. jb 
1825 intäkt kr. Tillhör flera gårdar i Karla by. 

1 Kvarndammen äng kr o. sk. — Qvarndammen 1874 jb. 
Första g. jb 1874. 

4 Kvarndammen äng kr o. sk. — Qvarndam 1825 Qvarndam-
men 1874 jb. ^, Första g. jb 1825 intäkt kr. 

1 Långö 1i 	iga 3/32 sk. — Långö 1807 1825 1874 jb. 	Första 
g. jb 1795 intäkt kr. F. led. är adj. lång. S. led. är ö i betydelsen 'upp-
höjning'. Gården är belägen på en höjdsträckning vid en mosse. 

2 Långö torp sk. — Långö Lilla 1874 jb Långö 1961 jr. '-•-• Av-
söndrat från föregående. 

2 Pukatorp p4katårp 1/4  sk. — Puketörp 1550 Puckettorp 1566 
Puckatorp 1567 Pucketorp 1582 Puketorp 1600 1612 Pukatorp (h) 1641 
1685 Puketorp 1715-1874 jb Pukatorp 1961 jr. — Pukatorp 1546 1567 
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1577 1588 Puketorp 1612 tl. 	Första g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. 
F. led. är gen. av fsv. mansbinamnet Puke. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Sandåker stincilera Sandåkra 1/2  sk. — Sandacker 1550-1582 
Sånndackra 1590 Såndåker 1600 Såndåcker 1612 Sandåckra 1641 Sån-
åker 1685 Sanåker 1715 Sandåker 1725-1874 jb. — Sandakra 1567 
Sandaker 1577 Såndaker 1588 Såndåker 1612 tl. 	Första g. jb 1550 
skattehmn 1/2  mtl. F. led. är sand. S. led. är åker, i dial. i pluralform. 

1 Sjökullen filcidan gräsgäld sk. — Sjökullen 1815 Sjökull 1825 
Sjökullen 1874 jb. 	Första g. jb 1815 gräsgäld kr. Gården är belägen 
på en höjd vid den numera utdikade Stjärnesjön. 

1 Sköttning fåtrug 112 fr. — Skiöttningh 1550 Skiöttning 1566 
Skiöttninge 1567 [Sköttming 1582 1590] Skyttninge 1612 Skiötningh 
1641 1685 Skiöttning 1715 Skötning 1725 Skjöttning 1795 1825 Skött-
ning 1874 jb. — Skiötning 1540 Skjb 163 Skiöttning(h) 1588 1612 
tl. ^%., Första g. jb 1550 kyrkohmn 1 mtl. Namnet, som förekommer 
även på andra håll i Västergötland (se SOÄ 11, s. 30, SOSk 13, s. 161), 
är det från äldre västgötalagen kända ordet skötning f. 'gåva av jord, 
egentligen den därvid brukliga symboliska tradition, vilken skedde på 
det sätt, att givaren kastade en jordtorva i gåvotagarens kappa'. 

1 Slättäng ,914ktde 1/4  sk. — ? Varghö 1550 (Per Kartth) i Skog-
genn 1566 Karttetorp 1567 Karttetorpp 1582 Karttetorp 1590 Kartatorp 
eller Slettengh 1600 Slättengh 1612 Slätängh 1641 1685 Slättäng 1715-
1874 jb. — Karta torp 1567 Sletängh 1588 Släteng 1612 tl. "- Första 
g. möjligen jb 1550 krononybygge, med säkerhet upptaget i jb 1566, 
prebendenybygge. Hette från början möjligen Vargö, vars f. led väl är 
ordet varg och vars s. led är ordet ö i betydelsen 'upphöjning i eller 
vid sankmark'. Det äldsta säkert kända namnet är Skogen, best. sg. av 
'skog', därefter Kartatorp, vars f. led väl är dialektal gen. av det mans-
binamn Kart, som tillkommer den person, Per Kartth, som i jb 1566 
nämnes som åbo. Sedan början av 1600-talet kallas gården Slättäng. 
F. led. är antingen subst. slätt eller adj. slät, fsv. slätter. S. led, är äng. 

1 Slättäng äng sk. — Slättängs Intägt 1825 Slättäng 1874 jb. 
Första g. jb 1795 intäkt kr. Om namnet se föregående. 

1 Stenkärret äng sk. — Stenkärret 1874 jb. 	Första g. jb 1874. 
1 Stjärnegärdet fcbtkaj(ik Stjärnegärd 1/2  fr. — Stiärno gerdhe sl. 

medelt. D 3 s. 1. — Stiernegerde 1550 Stiernnegierdhe 1566 Stierngerde 
1567 Stiernegerde 1582 Sternnegerde 1590 Stierngierde 1600 Stierne-
giärde 1612 Stiernegierde 1641 1715 1725 Stjernegärdet 1795 Stjern-
gärdet 1825 1874 jb Stjärnegärdet 1961 jr. — Skernagerde 1567 Skerne- 
gerde 1577 Stiernegerde 1588 Skiernngierde 1612 tl. 	Första g. jb 
1550 frälsehmn 1/2  mtl. F. led. är urspr. böjningsform av ordet stjärna. 
S. led. är fsv. gärdhe n. 'inhägnat jordstycke, gärde'. Etymologiskt 
samma namn är det norska gårdnamnet Stjernegjerd (av*Stkrnu-
gerbi), varom se NG 12, s. 134. Namnets betydelse är väl snarast, såsom 
alternativt föreslås för det norska namnet, 'det stjärnformade jord-
stycket'. 

1 Stjärnesjö for,ofd äng sk. — »Likaledes En Jntägt vid Stjern- 
sjö» 1807 Stjernsjö 1825 1874 jb Stjärnesjö 1961 jr. 	Första g. jb 
1807 intäkt kr. Namnet är en förkortning för *Stjärnegärde sjö, av-
seende läget vid den numera utdikade sjö, som legat strax sydost om 
gården Stjärnegärd(et), varom se ovan. 

Tålanna tikcina. — i Tholandum, then fornemdho gardh Tholanda, 
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then fornemdhe [Tholunda] 1407 SDns 1: 626 or. Tolanda 1463 13/11 
RAP fråns. Tholanda 1479 24/2 RAP or. Taalanda 1550 Tålanda 1566 
1567 Tolande 1582 Tolan (n) da 1590 1600 Tholanda 1612 Tålanda 
Tolanda 1641 Thålanna 1685 Tåhlanna 1715 1725 Tålanna 1795 Tå-
landa 1825 Tålanna 1874 jb. — Tåland 1540 2/5 U.U. or. Tolanda 1541 
HSkH 29: 99 or. Tollande 1558 G I:s reg. 28: 257 Tålanda 1567 1577 
1588 Tholanda 1612 tl. 	Jb 1566 upptager tre hela skattehmn samt 
tre hela och två halva frälsehmn. Namnet är möjligen urspr. plural-
form av sv. dial. toland n. 'åker där lin eller hampa sås', en samman-
sättning, vars f. led är fsv. to n. 'lin och hampa', sv. dial. to 'orensat lin' 
m.m., och vars s. led är land i betydelsen 'åker'. Dialektuttalet med 3 
för väntat Q kan bero på förkortning av ö till ö genom s.k. ordlängds-
balans, varom se Sahlgren i NoB 1930, s. 61 ff. 

1 Lars Andersgården 1/4  sk. Kallas Andoragården åndorag4r, 
eller Borgen bårja. — Lars Andersonsg. 1715 Lars Andersgården 
1874 jb. — Lars Andersgården el. Andoragården 1911 kb. ^, F. led. 
i Andoragdrden är dialektal gen. på -a av fsv. mansnamnet Andor. 
Det alternativa namnet Borgen är föranlett av en å gården belägen 
fornborg. 2 Västergården veedargdn112 sk. Wästergården 1715 Wes-
tergården 1874 jb. 3 Stenarsgården stbasg4r, 112 kr. Binamn: 
Prästegården prch5tagdn. — Stenarsg. 1795 Stenaregården 1874 jb. 

F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Stenar. 4 Asmund Ingels-
gården 1/2  sk. Binamn: Hjältagården ytageLin. — Assmund 
Jngellsg. 1715 Assmund Ingelsgården 1874 jb. — Assmund Ingels- 
gården eller Hjältagården 1911 kb. 	F. led. i Hjältagården är 
väl liksom i samma namn i Gingri sn, Ås hd, Älvsb. 1., skrivet 
Hieltagården 1613, gammal gen. av ordet hjälte, använt som mans-
binamn. Se SOÄ 14, s. 28 f. 5 Anders Svensgården 1/4  sk. Binamn: 
Bajaregdrden bkar9g4n. -- Anders Swänsg. 1715 Anders Svens- 
gården 1874 jb. 	F. led. i namnet Bajaregården, som förekom- 
mer även på ett par andra håll i Västergötland (se SOSk 2, s. 36), 
är urspr. gen. *Baiara av ett fsv. mansbinamn *Balari, en växel-
form till det fsv. mansbinamnet Beiari, eg. 'bajrare'. 6 Ilökaiården 
hiMag 1/4  sk. — Hökagården 1715 1874 jb. 	F. led. är väl dia- 
lektal gen. på -a av fågelnamnet hök i dess från fsv. kända använd-
ning som mansbinamn. Ben gdt Andersson Hööck nämnes som 
åbo jb 1685. 7 östergården ktarg4in 1/4  sk. — österg. 1685 Östergn 
1715 östergården 1874 jb. 8 Lars Andersgården 1/2  fr. Binamn: 
Frälsegården freelsagtin. — Lars Anderssonsg. 1715 Lars Anders-
gården 1874 jb. — Lars Andersgården el. Frälsegården 1911 kb. 

Västerbitterna bana, vdster Mana; i dagligt tal Väster mågar. — 
ij Bitäme 1384 7 el. 8/4 RAP or. ii Bytärna 1401 SDns 1: 65 or. i 
Betherna 1429 10/8 RAP or. Bitherne sl. medelt. D 3, s. 1. — Bitterne 
1550 Bitternne 1566 1567 [Bytterme 1582] Bytternna 1590 Bitterna 
1600 Betherne 1612 Betterna 1641 1715 Wästerbitterna 1795 Väster 
Bitterna 1825 Westerbitterna 1874 jb. — Bitterne 1540 2/5 U.U. or. 
Bitterna 1540 Skjb 163. 	Jb 1550 upptager två hela frälsehmn. De 
medeltida namnformerna kunna avse antingen denna by eller den 
öster därom belägna byn österbitterna. Om det ursprungliga namnet 
Bitterna se sockennamnet. 

1 Prästegården priedagds 1 kr. — Prästebohlet 1715 Preste-
gården 1874 jb. ••••• Namnet Prästebohlet 1715 är urspr. best. sg. 
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av fsv. prästabol 'prästgård'. 2 Kartegården kidagdn 1 kr. — 
[Karttagardenn 1590] Kartagårdenn 1600 Kartagården 1641 Karte-
gården 1715 1874 jb. — Kartagalen? 1577 Kartagården 1588 tl. "-
Om namnet se Borga nr 2 i Larvs sn. 3 Kartegården 1 sk. '-
Brukas tillsammans med föregående. 



Österbitterna 
Otana, ktar bana; i dagligt tal Öster Mar 

Socknen var under reformationstiden annex till Västerbitterna. 
Sockennamnet är lånat från den forna kyrkbyn (se denna). Om det 
ursprungliga namnet Bitterna se Västerbitterna socken, där även samt-
liga medeltida belägg för detta namn äro sammanförda. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: österbittherne S. 1546 östrebitterne 
S. 1550 öster Bitternna S. 1566 Österbyterne S. 1582 österbytterna S. 
1590 öster bytterna S. 1600 österbetterne S. 1612 össterbetterna S. 
1641 össterbeterna S. 1685 Österbetterna S. 1715 österbeterna S. 1725 
österbitterna S. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: östrebitherna s. 1546 östre Bitterne S. 1555 
Öster Betterna S. 1567 östre Bitterna S. 1577 östrebitterne s. 1588 
österbettarne S. 1612 Il. 

1 Bjurdamm bpichint, bp:Mas 1/4  sk. — Byrdam 1566 1567 Biur-
dam 1582-1641 [Biurdan 1685] Biurdam 1715 1725 Bjurdam 1795 1825 
1874 jb Bjurdamm jr. — Biurdam 1567 1577 1588 1612 tl. "- Första 
g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. Efterledsbetoningen tyder på att namnet 
kanske som f. led innehåller en förkortning för ett ortnamn. Troligen 
är namnet i så fall i sin helhet en förkortning för *Bjurbäcksdamm 
eller *Bjurddamm, innehållande som f. led ett med fsv. biur 'bäver' 
sammansatt äldre namn på den förbi gården rinnande bäcken och som 
s. led ordet damm i betydelsen 'fördämning, uppdämd vattensamling'. 

1 Dammsholm dbpsharm 1/4  sk. — Dams Holmen 1768 Dams-
holmen 1795 1825 1874 jb Dammsholm 1961 jr. 	Första g. jb 1768 
utan uppgift om mtl och natur. Namnet sammanhänger troligen med 
den angränsande gårdens namn Dammsåsen (se nedan), antingen så, 
att Dammsholmen är en förkortning för *Dammsdsholmen eller så, att 
Dammsåsen är en förkortning för *Dammsholmsåsen. F. led. i båda 
namnen är gen. av ordet damm 'fördämning, uppdämd vattensamling', 
möjligen avseende en kvarndamm. S. led. i Dammsholmen är best. sg. 
av holme i betydelsen 'upphöjning vid vatten' eller av ä. nsv. holm 
(f sv. holmber) i samma betydelse. Båda gårdarna ligga nära en bäck. 

1 Dammsåsen dcimseisan, cleanstisan 1/4  sk. — Dammen 1604 1612 
Damssåsen 1641 [Doms åhsenn 1685] Damsåhsen 1715 1725 Damsåsen 
1795 1825 1874 jb Dammsåsen jr. •••• Första g. jb 1604 prebendetorp. 
Om namnet se föregående. 

1 Edsmären kronopark. ^, Se nr 1 Edsmären i Larvs sn. 
Hagen hit.yan 1/16 sk. — Haråsen och Myremaden 1807 Haråsen 

el. Myrmaden 1825 Haråsen eller Myrmaden 1874 jb Hagen 1961 jr. 
".• Första g. jb 1807 kr. Om Haråsen se efterföljande. Gården gränsar 
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till hemmanet Haråsen och är tydligen från början anlagd på dess 
mark. F. led. i Myrmaden är ordet myr. S. led. är best. sg. av mad 
'sank ängsmark'. Namnets nära nog tautologiska innebörd gör det 
sannolikt, att det ursprungliga namnet är Myren, som sedan, när ordet 
myr försvann ur dialekten, blev oförståeligt, sammansattes med 
ordet mad. 

1 Haråsen h4r4san 1/4  sk. — Haråssenn 1663 Haråhsen 1685 Har-
åssen 1715 Haråhsen 1725 Haråsen 1795 1825 1874 jb. "- Första g. jb 
1663 frälse, rå och rör under Ölstorp. F. led. är väl snarast komposi-
tionsform av djurnamnet hare. S. led. är best. sg. av ås. Gården ligger i 
sluttningen av en bergshöjd. 

Haråsen eller Myrmaden se Hagen. 
1 Järpaliderna iårpatia Järpaliden torp sk. — Hjerpeliderne 1815 

1825 Hjerpaliderna 1874 jb. 	Första g. jb 1815 kr. F. led. är urspr. 
gammal böjningsform av fågelnamnet järpe. S. led. är best. pl., i dial. 
best. sg., av lid 'sluttning'. 

1 Kroken krdkan 1/4  sk. — Krockenn 1569 1582 [Kroggenn 1590 
Krökenn 1600] Kroken (n) 1612 1641 Krocken 1685 Kroken 1715-1874 
jb. — Kroken 1577 Kroken(n) 1577 1588 1612 tl. 	Första g. jb 1569 
kronotorp. Namnet är best. si. av ordet krok i betydelsen 'krök, hörn, 
vrå', men anledningen till namngivningen är obekant. 

1 Långöholm leigahdlrm 1/8  sk. Binamn: T jockamossen §ökamdsan. 
— Långöholm 1815 1825 1874 jb. ^, Första g. jb 1815 kronohmn 1/s 
mtl. F. led. är Långö, som är namn på ett angränsande hemman i 
grannsocknen Västerbitterna (se där). S. led. är ä. nsv. holm (fsv. holm-
ber) 'holme', här i betydelsen 'upphöjning vid sankmark'. Binamnet 
Tjockamossen innehåller som f. led best. form av adj. tjock, väl sna-
rast i betydelsen 'djup, ogenomtränglig'. Jfr OGB 1, s. 269, där tjock i 
naturnamnet Tjocka kärret knappast övertygande förklaras syfta på 
att kärret är fullt med höga tuvor. 

1 Myreberg murabåri 1/4  sk. — Myraberig 1566 1567 Mirebergk 
1582 Myrebergh 1590 Mirebergh 1600 Myrebergh 1612 1641 1685 Myre-
berg 1715 Myrberg 1725 Myreberg 1795 1825 1874 jb. — Myreberg 
1567 1577 tl. 'N,  Första g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. Efterledsbeto-
ningen tyder på att namnet som f. led innehåller ett ortnamn eller en 
förkortning av ett ortnamn. Snarast har man väl att tänka på ett ort-
namn *Myr(en), innehållande ordet myr och avseende den mosse, vid 
vilken gården, som ligger på en höjd, är belägen. 

1 Myreberg, Lilla äng sk. — Myrebergs Intägt 1825 Myreberg 
1874 Myreberg Lilla 1912 jb. 	Om namnet Myreberg se föregående. 

1 Ramnö ,tåmna 1/8  sk. — Rampöö 1566 Ramnöö 1582 Ramnödh 
1612 Ramnö 1641 Rambnö (ö) 1685 1715 1725 Ramnö 1795 1825 1874 
jb. — Ramnödh 1612 tl. ••••• Första g. jb 1566 kronohmn 1/2  mtl. F. led. 
är urspr. fsv. rampn 'korp'. S. led. är ö i betydelsen 'upphöjning vid 
sankmark'. Gården ligger på en markerad höjd vid en mosse. 

Ringstad 'avta. — Ringstada 1550 1566 1567 Ringsta 1582 Rinng-
stadh 1590 Ringsta 1600 Ringsta Ringstadh 1612 Ringstad 1641 Ring-
stadh 1685 Ringstad 1715-1874 jb. — Ringstad 1567 1577 1588 Ring- 
sta 1612 tl. 	Jb 1550 upptager ett halvt skattehmn. F. led. är väl gen. 
av ett ej säkert styrkt fsv. mansnamn Ring, motsvarande fvn. Hringr. 
Tanken på ordet ring i betydelsen 'ringformig stensättning' blir i varje 
fall utan sakligt stöd, då något sådant fornminne enligt uppgift i 
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orten icke förekommer på ägorna. S. led. är urspr. pluralform av 
stad, möjligen i betydelsen 'boplats'. 

1 Lilla (Ringstad) , 1/4  sk. — La 1825 Lilla 1874 jb. 2 Stora 
(Ringstad) 1/2  fr. — Stora 1715 1874 jb. 

1 Svarvarebo svegabö Svarebo 1/4  sk. — Sueruebo 1587 Suarwe-
booen 1590 Suarfuere bodenn 1600 Swarfuare bodenn 1612 Swerfuedbo 
1641 Swarfwarebo 1685 1715 1725 Svar (r)f varebo 1795 1825 Svarf-
varebo 1874 jb Svarvarebo jr. — Suerffbo? 1577 Suarffbo 1588 tl. 
Första g. jb 1587 krononybygge. F. led. synes urspr. vara böjningsform 
av ett ord motsvarande no. dial. sverv 'virvel, kretsgång, i synnerhet 
hårvirvel' eller svarv 'kretsgång; en stor båge eller halvcirkel; bukt', 
men anledningen till namngivningen är obekant. Jfr bynamnet Svar-
vane i Ödeborgs sn, Valbo hd, Älvsb. 1., som i SOÄ 18, s. 144, anses vara 
dialektal best. pl. av det nämnda svarv. Så småningom har Sverv-, 
Svarv- ombildats till Svarvare- genom anknytning till yrkesbeteck-
ningen svarvare. Beträffande bortfallet av v efter r i dialektuttalet jfr 
Lundahl, Falbygden, s. 21. S. led. är väl urspr. bod, i ortnamn med 
oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Svarvarebo, Lilla äng kr. — Svarfvarebo, En Jntägt 1815 Svarf- 
varebo 1874 Svarvarebo Lilla 1912 jb. 	Om namnet Svarvarebo se 
föregående. 

Tubbatorp tichtirrp. — Tobbetorp 1546 Tubbetörp 1550 Tobettorp 
1566 Tubetorp 1567 Tubbettorpp 1582 Tobbatorp 1590 Tubbetorp 1600 
Thubbetorp 1612 Tubetorp 1641 Tubbetorp 1685-1874 jb. — Twbba-
torp 1540 Skjb 3 Tubbetorp 1550 G I:s reg. 21: 104 ?Tobbetorp 1562-63 
HH 3: 50 Tubbatorp 1567 1577 Thubbetorp 1612 tl. 	Jb 1550 upp- 
tager två hela kyrkohmn i den angränsande Vedums, nu Laske-Vedums 
sn. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Tubbe. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 sk. 2 Asmundsgården 1 sk. — Assmundsg. 1715 Ass-
mundsgården 1874 jb. 3 Tubbetorp äng sk. — Tubbetorp As-
mundsgs Intägt 1815 Tubbetorp 1874 1917 jb. 

1 Vantaberget torp sk. — Lundbergs Intägt 1825 Wantaberget 
1874 jb Vantaberget jr. 	Första g. jb 1825. F. led. är oklar. 

1 Vintermaden äng sk. — Wintermaden 1815 1825 1874 jb Vinter- 
maden jr. 	Första g. jb 1815 intäkt kr. Namnet är kanske en för- 
kortning för *Vintervägsmaden, där f. led. avser en s.k. vinterväg. 
S. led, är best. sg. av mad 'sank ängsmark'. 

1 Åkatorp Barkagården dkatårp 1 sk. — [Akatorp 1546] Åketörp 
1550 Åckattorp 1566 1567 Åketorpp 1582 [Ackatorp 1590] Åketorp 
1600 1612 Åckatorp (h) 1641 1685 Åkatorp Barkag. 1715 Åkatorp 
Barkagården 1725 Akatorp Barkag. 1795 1825 Åkatorp Barkagården 
1874 jb. — Aåkatorp 1540 Skjb 4 Acketorp, Åketo[r]p 1555 G I:s reg. 
25: 104, 298 Åketorp 1567 1577 Åkatorp 1588 Åketorp 1612 tl. 
Första g. jb 1546, jb 1550 upptaget som kyrkohmn 1 mtl i Vedums, nu 
Laske-Vedums sn. F. led. i Åkatorp är fsv. gen. av mansnamnet Åke. 
S. led. är torp 'nybygge'. F. led. i Barkagärden är oklar. 

1 Åkatorpsmaden äng sk. — Åkatorps Maden 1825 Åkatorps-
maden 1874 jb. ^, Första g. jb 1825 kr. F. led. är gen. av gårdnamnet 
Åkatorp (se ovan). S. led, är best. sg. av mad 'sank ängsmark'. 

1 Asa isa 112 sk. — Åszenn 1566 1567 Åsenn 1582 Åssanna 1590 
Åsenn 1600 1612 Åssa 1641 Åhssa 1685 kisa 1715 1725 Åsa 1795 1825 
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1874 jb. — [Äsana 1567] Ässana 1588 Äsenn 1612 tl. 	Första g. jb 
1566 kronohmn 1/2  mtl. Namnet är urspr. best. sg. av ds, sedan plural-
form av samma ord. Dialektuttalet kan vara både bestämd och obestämd 
pluralform. Gården ligger på en höjdsträckning. 

1 Åsamossen torp sk. Binamn: Åsamaden ricsamQ.ina och Mossa-
gärdet mimaj40. — [Äkamåsen 1825] Äsamossen 1874 jb. ", Första g. 
jb 1825 kr. Är en utmark till hemmanet Åsa. S. led. är best. sg. av mad 
'sank ängsmark'. 

1 Ölstorp, Stora filstsrp 1 fr. — ?Olafstorppä (gen., 2 ggr) ?Olafs-
torppär (inbyggarnamn i nom. pl.) o. 1325 VGL IV: 294 ? Olafstorppär 
(inbyggarnamn i nom. pl.) 1400t VGL IV: 295 not 10. — Ölstörp 1550 
Ölstorp 1566 1567 Ölstorpp 1582 Ölsthorp 1612 Ölstorp 1641 Ölls-
torp (h) 1685 1715 Ölstorp 1795 1825 Ölstorp Stora 1874 jb. — Olstorp 
1567 1577 Ölstorp 1588 1612 tl. ••••• Första g. jb 1550 frälsehmn 1 mtl. 
Namnet Ölstorp anses av Schlyter i hans ordbok till VGL, s. 564, samt 
av Beckman i NoB 1919, s. 33 ff., motsvaras av det *Olafsthorp, som 
förutsättes av det i VGL IV (se ovan) förekommande och till Vedums, 
nu Laske-Vedums sn hänförda inbyggarnamnet Ola fstorppär. Enligt 
Beckman är *Olafsthorp »en etymologiskt uppsnyggad form av ett 
tidigare stadium av namnet Öllstorp», ett resonemang, som icke ver-
kar övertygande. Troligen är * Olaf sthorp en nu försvunnen bebyg-
gelse. Se Laske-Vedums sn bland försvunna namn. F. led. i Ölstorp är 
väl urspr. gen. av ett mot fvn. Olvir svarande mansnamn. S. led. är 
torp 'nybygge'. 

Österbitterna bbtana Bitterna, hstar b«ana; kallas i dagligt tal 
Öster Mar. — Bittherne 1546 Bitterne 1550 Bitternna Bitternne 1566 
Bitternne 1567 Bytternne [Österbytterme] 1582 Bytternna Östrebyt-
tema 1590 Bytterna 1600 Betterne Betherne 1612 Österbeterna Bet-
tema 1641 Österbeternna 1685 Österbetterna 1715 Österbeterna 1725 
Österbitterna 1795 1825 1874 jb. — Betterna 1567 Bitterna 1577 Bet- 
harnne Österbetharne 1612 tl. 	Jb 1550 upptager tre hela skatte- 
hmn, två hela kyrkohmn och fem hela frälsehmn. Om eventuellt hit-
hörande medeltida namnformer se byn Västerbitterna i Västerbitterna 
sn. Om det ursprungliga namnet Bitterna se under sockennamnet 
Västerbitterna. 

1 Skattegården skåtagilin 1 sk. — Skatteg. 1715 Skattegården 
1874 jb. 2 Måns Olofsgården 1 sk. Binamn: Mdnsagdrden meinsa-
gap.— Måns Olufsg. 1715 Måns Olofsgården 1874 jb. 3 Ilidegården 
h4kagdr,1 sk. — Hullegården 1641 Hulegården 1685 1715 1874 jb. 

F. led. är urspr. gen. av fsv. hula f. 'håla, grop'. 4 Stommen 
stinpan 1 fr. — Stompnen 1550-1641 Stommen 1685-1874 jb. — 
Stompnen 1540 Skjb 163 tl. Om namnet se Edum nr 4 i Larvs 
sn. 5 Nolgården ne?,kgdn 112 fr. — Nollg. 1685 Nohlgården 1715 
Nolgården 1874 jb. 6 Storegården stbragein 1 fr. — Storeg. 1685 
Storeg:n 1715 Storegården 1874 jb. 7 Kyrketorp 1 fr. Binamn: 
Tolagdrden tökagqin. — Kiörcketorph 1685 Kyrcketorp 1715 Kyr- 
ketorp 1874 jb. — Kyrketorp el. Tolag. 1911 kb. 	Namnfor- 
merna för Kyrketorp äro gemensamma för denna gård och nr 8. 
Dessa båda gårdar synas urspr. ha utgjort antingen en självständig 
by eller en sluten gårdsgrupp inom Österbitterna by. F. led. är 
gammal böjningsform av kyrka. Å nr 7 finnes tomtplatsen för en 
1781 brunnen kyrka av obekant ålder. S. led. är torp 'nybygge'. 
8 Kyrketorp Prkatårp 1 fr. ^, Om de äldre namnformerna och 



namnets betydelse se föregående. 9 Anders Arvidsgården 1 sk. 
Binamn: Ravelsgården thilvplagdn. — Anders Arfwidzg. 1715 An-
ders Arfwidsgården 1874 jb. — Rafvelsgården 1911 kb. ", F. led. 
i Ravelsgården är gen. av ett mansnamn Ravel, återgående på fsv. 
Ravald, yngre form för äldre Ragnvald. 10 Anders Gunnarsgården 
1 sk. Binamn: Per Jonsgården par,y6nsgan. -- Anders Gunnars-
sonsg. 1715 Anders Gunnarsgården 1874 jb. -- Per Jonsgården 
1911 kb. 
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Register 

Algot Bengtsgården 12, Algot Siggesgården 38, Algutstorp 32, Anders Anders-
gården 26, Anders Arvidsgården 46, Anders Gunnarsgården 46, Anders Hans-
gården 17, Anders Helgesgården 29, Anders Håkansgården 10, Anders 
Jonsgården 10, Anders Olsgård 26, Anders Svensgården 23, 40, Andoragården 
40, Arnbiornathorp 24, Arvidsgården 30, Asmund Ingelsgården 40, Asmunds-
gården 44, Assarsgärden 6. 

Backagården 38, Backen 23, 26, Backgården 13, 23, Bajaregården 40, Balsa-
gården 38, Barkagården 44, Bastön 18, Bengt Helgesgården 30, Bengt Torstens-
gården 26, Benkrokslaggen 14, Berget 32, Berghsbol 24, Beterne 36, Bitterna 

45, Bjuggagården 30, *Bjurbäcksdamm 42, B jurdamm 42, B jurådamm 42, 
B jörnabacken 5, Björnholmen 5, *Biörninger 5, Biörningzö 5, Björsjö 5, Björs-
torp 37, Blackeryd 6, Bo Håkansgården 26, Boestorp 25, Borga 6, Borgen 40, 
Botberga 37, Bratthall 32, Brokvarn 32, Brotorp 32, Brunnen 32, Burghär 6, 
Byslätt 7, Bäckebo 28, Bäckgården 13, Bäsingen 12, Bösathorp 20, Bösö 20. 

Dammsholmen 42, Dammsåsen 42, Dymossen 9. 
Edsmären 7, 37, Edhsvidher 7, Edum 7, Ellamossen 10, Erik Jonsgården 15, 

Erik Persgården 30, Evatorp 17. 
Faleberg 8, Finnestorp 8, Fiskaretorpet 8, Flinkagården 30, Forehaga 20, 

Ffrawähi 34, Fruasgården 29, Fruns 29, Frälsegården 10, 13, 15, 35, 40, 
Fågelåsen 8, Fårhaga 20. 

Gammeltråvad 33, Gantagården 6, Gisslesgården 26, Glasbruksmossen 25, 
Gruvad 20, 25, Gruvara 25, Grönemad 21, Gudmundsgården 29, Gummeryd 
15, Guppe 21, Gården 8, Gäddebo 18, Gäran 28, Gästgivaregården 23, 
Görstorp 33. 

Hackebackaråsen 37, Hackebrolagg(en) 37, Haghas 24, Hagen 8, 42, Halta-
bo! 24, Hallagap 23, Hallagården 23, Hall(e)storp 37, Hallorna 9, Halsthens-
torp 37, Hansagården 15, Harskog 9, Harslätt 9, Haråsen 42, 43, Havremosse-
laggen 14, Heden 9, 18, Herestorp 33, Herr Sachrisgården 16, Herr (e)gården 
26, 34, Hidhinsbol 24, Hjerpaliderna 43, Hiultorp 9, Hjälmebacke 25, Hjälta-
gården 40, Holmen 9, Honbora 21, Hopmansgården 17, Hornborga 21, 
Horshaga 22, Hov 33, Hubo 9, Hulegården 29, 45, Hustru Malinsgården 29, 
Huvud 17, Hufvudbo 9, Huvudsgården 17, Håkan Jonsgården 26, Håkan 
Larsgården 38, Häddorna 17, Häggatorp 22, Häggebäckeråsen 37, Hällestorp 

Härslätt 9, Höbergsmossen 14, Höjel 8, Hökagården 30, 40. 
Ingemarsgården 29, Ingigärdhabol 24, Intagan 9. 
Jakobsgården 31, Jon Andersgården 13, Jon Börjesgården 17, Jon Svens-

gården 26, Jonagården 6, 7, Jultorp 9, 10, Jädra 28, Järpaliderna 43, Jörstorp 
33, Jöstebacken 27. 

Kaggatorp 26, Kagg(e)gården 12, 15, 29, 37, Karta 38, Karlatorp 38, Karlogha 
Karlsberg 10, Karlsbol 24, Karsberg 10, Kartagården 6, Kartatorp 39, 

Kartegården 41, Kassabol 24, Kattebrohed 18, Kazubol 24, Kellabolet 18, 
Knapetorp 10, Knipan 29, Knut Svensgården 15, Knutsgården 15, Kola- 
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milsöjorna 11, Kollabol 18, Kollegården 34, Kolöjorna 10, Komossen 9, 11, 
Korpeboda 18, Korsbol 24, Koryd 11, Kosten 11, Krogstorp 11, Kroken 11, 
18, 26, 43, Kulla(rna) 26, Kullen 13, Kvarnbacken 11, Kvarndammen 38, 
Kvarnkärret 11, Kvarnåsagården 17, Kvarnåsen 11, Kyrketorp (et) 26, 45, 
Kyrkubol 24, Kållegården 34, Kåryd 11, Källerstorp 22, Kärrtorp 12. 

Langeem 28, Lars Andersgården 23, 40, Lars Assmundsgården 22, Lars 
Gisslesgården 26, Lars Persgården 15, Lars Svensgården 38, Larsagården 38, 
Larstorp 16, Larv 5, 12, Larvs gäll 5, Laske härad 3, Laske-Vedum 20, Lassa-
gården 13, 30, Ledsgården 38, Liden 23, Lillegården 14, Lockebacke 12, 
Lommestadsmossen 19, Longem 29, Lundby 25, 26, Lunden 12, Lung bo 3, 
Lunnaberg 8, Lunnakulle 13, Lunnatorp 12, Lyngas 24, Låckenn 12, Låkö (n) 

Långem 28, Långö 38, Långöholm 43, Längjum 28, 29. 
Malmene 13, Malmunda 13, Marbogården 15, Matsagården 26, Mellom-

gården 8, 35, Mellomkvarnen 6, Melltorp 16, Mellumgården 30, Mossagården 
23, Mossagärdet 45, Myreberg 43, Myrmaden 43, Mågården 35, Måns Anders-
gården 26, Måns Bryntesgården 29, Måns Olofsgården 45, Måns Svensgården 
6, Måns Torbjörnsgården 23, IVIånsagården 15, 45, Mårtensgården 8, Måsa-
gården 23. 

Nedergårdenn 23, Nils Mårtensgård 26, Nolgården 10, 29, 34, 37, 45, Norre-
gården 8, Nygården 26, Nyland 26, Näregården 23. 

Odderna 17, *Olafsthorp 24, 45, Olesbodha 24, Olof Bengtsgården 30, Olof 
Larsgården 15, Olof Persgården 30, Olof Svensgården 10, Olstorp 45, Onsjö 

Oran 18. 
Per Gunnarsgården 17, Per Håkesgården 35, Per Jonsgården 46, Per 

Lagersgården 31, Per Olofsgården 6, Per Persgården 29, Persmad 14, 19, 
Pettersgården 16, Pikkabol 24, Porsmaden 13, Prästebohlet 40, Prästegården 
12, 40, Pukatorp 38. 

Ramnö 43, Ranagården 30, Ranahult 14, Ravelsgården 46, Ringstad 43, 
Rumpan 35, Rumpetråvad 35, Ryd 14, Rydsåsa 14, Ryssåsa 14, Rännagården 
23, Rännaregården 23, Rännareåsen 21, Rönneråssenn 21, Rörmaden 14. 

Sanden 22, Sandvadshagen 14, Sandåker 39, Sigge (sgården) 27, Siggesmad 
Sighvidhabol 24, Sikavallen 14, Simmestorp 33, Simonstorp 33, Sjökullen 

39, Sjötorp 14, Skallstaden 15, Skattegården 26, 31, 35, 45, Skogsbo 34, Sko-
makaregården 22, Skrivaregården 10, Skumpagården 22, Sköttning 39, Slongö 

*Slunga 15, Slätten 15, Slättås 15, Slättäng 16, 39, Smedagården 8, 10, 
Snickaregården 13, Snipen 15, 16, Staragården 13, Stenarsgården 40, Sten-
kärret 39, Stenseke 16, Stjärnegärdet 39, Stjärnesjö 39, Stommen 8, 23, 26, 29, 
30, 34, 38, 45, Storegården 14, 23, 45, Stråmyren 19, Stubbagården 29, Sulevad 

Svartagården 23, Svarebo 44, Svarvarebo 44, Sven Andersgården 22, Sven 
Arvidsgården 35, Sven Ingelsgården 6, Sven Larsgården 10, Sven Svensgården 
8, Sven Torkelsgården 10, Symmenätorp 34, Syttorp 16, Sämundabol 24, Sör-
gården 8, 31, 34. 

Tjockamossen 43, Tjärmosselaggen 19, To! Gunnarsgården 30, Tolagården 
30, 45, Tholanda 39, Tomten 8, 14, 30, 34, Tomterna 34, Torbjörn Pers-
gården 17, Torbjörnagården 8, Torestorp 16, Torkelstorp 16, *Thravadh 34, 
Tråvad 32, 34, Trägården 14, Tubbatorp 44, Tålanna 39, Tån 26, Tåsseryd 
16, 18, Törestorp 16. 

Uddarna 17, Ullstensbotten 14, Utskåpen 17. 
Vagnslätt 17, Valeberg 17, Vallersmaden 18, Vantaberget 44, Varbergh 17, 

Vargö 39, Vedum 20, 23, Vidhem 20, Vintermaden 44, *Vintervägsmaden 44, 
Vässby 30, Wästby 30, Väster 40, Västerbitterna 36, 40, Västergården 8, 40. 

Ydeem 7. 
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Åkatorp 23, 44, Åkatorpsmaden 44, Åkerlyckan 18, Åsa 44, Åsabränne 16, 
Åsamaden 45, Åsamossen 45. 

Änkår 24, Ällamossen 10, Änga(rna) 38, Änkegården 33, Äfvatorp 17. 
Ödegården 30, öierstörp 33, ölstorp 45, östbäck 30, öster 45, österbitterna 

42, 45, östergården 7, 38, 40. 
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Socknarna i Laske härad. 



Innehåll 
Sid. 

Laske härad 	  3 
Larv     5 
Laske-Vedum 	  20 
Lundby, Södra 	  25 
Längjum 	  28 
Tråvad 	  32 
Västerbitterna 	  36 
österbitterna 	  42 
Register 	  47 
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sn= socken. 
SOSk=Ortnamnen i Skaraborgs län. Lund 

1950 ff. 
SOV=Ortnamnen i Värmlands län. 1922 ff. 
S021=Ortnamnen i Älvsborgs län. 1-20. 

1906-1948. 
sp.=spalt. 
SRP=Svenska Riksarchivets pergaments-

bref från och med år 1351. 1-3. Sthlm 
1866-1872. 

SRPapp=Svenska Riksarkivets pappers-
handlingar 1351-1400 (i: Meddelan-
den från Svenska Riksarkivet 1891. 
Bd 3, s. 87 ff.). 

St.=Stora (i namn). 
Sthms tb=Stockholms stads tänkeböcker. 
Strängnäsperg.=Fotostatkopior av Sträng- 

näs stifts och läroverks biblioteks 
pergamentsbrev. 

Stu =Styffe, C. G., Skandinavien under 
unionstiden. 3:e upp!. Sthlm 1911. 

Stglfe, Bidr.=Bidrag till Skandinaviens 
historia . . samlade af C. G. Styffe. 
1-5. Sthlm 1859-84. 

sv.= svensk (t) , svenska. 
sät.=säteri. 
Sävstaholmssaml.=Pergamentsbrev i Säv-

staholmssamlingen, i RA. 
t=talet. 
t/=tiondelängd. I huvudsak ha tionde-

längder för följande är använts: 1546, 
1550, 1551, 1555, 1567, 1577, 1588, 1612. 

tr.=tryck. 
Trolles jb=Arvid Trolles jordebok 1498 

utg. gm  Joh. Ax. Almquist. (HH 31, 
Sthlm 1938). 

ty.= tysk (t) , tyska. 
u.d.=utan datum. 
U.U. =-- (Dipl. i) Uppsala universitetsbiblio-

tek. 
U.U. C32=Vadstena klosters uppbördsbok 

1466, i Uppsala universitetsbibl. 
U.U.papp=Otryckta pappersbrev i U.U. 
u.d.=utan år. 
Vit=Västergötlands fornminnesförenings 

tidskrift. 1—. 1869 ff. 
VGL=Västgötalagen (Samling af Sweriges 

Gamla Lagar 1. Sthlm 1827). 
vid(im).=vidimation, vidimerad. 
V jb=Valdemar II:s jordebok (AakjEers 

upp!.). 
Vkjb ed. Silfverstolpe=Vadstena klosters 

jordebok 1500 .. utg. gm  Carl Silfver-
stolpe. (HH 16: 1, Sthlm 1897). 

Vkjb KA= Vadstena klosters jordebok 
1480, i KA. 

y.= yngre. 
Åke Ax:s jb=Herr Aage Axelssens (Thott) 

>jordebok». Utg. av Sven Welander. 
Vetenskaps-Societeten i Lund. Årsbok 
1957, s. 45-74. 

ä.=äldre. 



Av Sveriges ortnamn har utkommit: 

Ortnamnen i Värmlands län: 
Del II. Fryksdals härad, 1923 	  Pris Kr. 4: 75 

» III. Färnebo härad, 1934 	  » 	» 4: 50 
IV. 	Gillbergs härad, 1922 	  » 	» 4: 50 

» V. Grums härad, 1926 	  » 	» 3: — 
» VI. Jösse härad, 1942 	  » 	» 5: — 
» VII. Karlstads härad, 1922 	  » 	» 2: — 
» VIII. Kils härad, 1939 	 » 	» 4: 50 
» IX. Nordmarks 	härad. 	A. 	Territoriella 

namn, 1950 	  » 	» 5: — 
IX. Nordmarks härad. B. Naturnamn, 1952 » 	» 1R _....: — 

» X. Nyeds härad, 1925 	  » 	» 1:25 
» XI. Näs härad, 1944 	 » 	» 5: — 
» XII. Visnums härad, 1939 	  » 	» 3: 75 
» XIII. Väse härad, 1924 	  » 	» 2: — 
» XIV. Älvdals härad, 1938 	  » 	» 6: 50 
» XV. ölme härad, 1939 	  » 	» 3: 50 
» XVI:1. 	Register. 	A. 	Territoriella 	namn. 	B 	 

Naturnamn, 1962 	  » 	» 20: — 

Ortnamnen i Hallands län: 
Del 	I. Bebyggelsenamnen i södra Halland 

(Höks, Tönnersjö och Halmstads hära- 
der), 1948 	  Pris Kr. 10: — 

II. Bebyggelsenamnen i mellersta Halland 
(Årstads och Faurås härader), 1950 . . » 	» 10: — 

Ortnamnen i Skaraborgs län: 
Del 	II. 	Barne härad, 1961 	  

	

III. 	Frökinds härad, 1961 	  
Pris Kr. 

» 	» 
10: — 
5: — 

» IV. 	Gudhems härad, 1954 	  » » 10: — 
» VII. Kåkinds härad, 1950 	  » » 10: — 
» Laske härad, 1962 	  » » 10: — 
» Skånings härad, 1960 	  » » 15: — 
» Valle härad, 1958 	  
» 

» » 10: — 
Vartofta härad, 1955 	 

	

 	» » 24: — 
» Vilske härad, 1957 	  » » 10: — 

Ortnamnen i Västernorrlands län: 
Del 	I. Ångermanlands södra domsagas tings- 

lag, 1955 	  Pris Kr. 10: — 

Distributör: A.-B. Lundequistska bokhandeln, Uppsala. 

Pris kr. 10: — 


